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RÁMCOVÁ  KÚPNA  ZMLUVA 
(pre potraviny a nepotraviny) 

uzatvorená v zmysle § 409 a nasl. Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. 

v platnom znení 

medzi zmluvnými stranami: 
 

Obchodné meno   : Hrabovčan s. r. o., r.s.p. 
So sídlom   : Nižný Hrabovec 153 
Zastúpená   : Alena Hovancová - konateľ       
Bankové spojenie  : Slovenská sporiteľňa 
IBAN    : SK72 0900 0000 0051 5664 4710 
IČO    : 52295478 
DIČ                                                  : 2120974823   

IČ DPH                                            : SK2120974823  

Zapísaná   : v Obchodnom registri Okresného súdu Prešov 

       v oddieli Sro., vo vložke č. 37961/P  
     
(ďalej len „predávajúci“), 

 

a 
 

 

Obchodné meno   : COOP  Jednota Humenné,  spotrebné družstvo 
So sídlom   : Družstevná 24, 066 27 Humenné 
Zastúpený   : JUDr. Štefan Koľ – predseda predstavenstva 
      Ing. Michal Buchovecký – podpredseda predstavenstva 
Bankové spojenie  : VÚB Banka  
Číslo účtu   : 117532/0200 
IBAN    : SK15 0200 0000 0000 0011 7532 
IČO    : 169 081 
DIČ                                                  : 2020510932 

IČ DPH                                            : SK2020510932 

Zapísaný    : v Obchodnom registri Okresného súdu Prešov 
       v oddieli Dr., vo vložke č. 233/P 
 (ďalej len „kupujúci“), 

 

 

ÚVODNÉ USTANOVENIE 

 

Predávajúci prehlasuje a podpisom tejto zmluvy potvrdzuje, že pre účely vzťahov vyplývajúcich z tejto Rámcovej 

kúpnej zmluvy a na vzťahy vzniknuté na jej základe uzatvorených kúpnych zmlúv, nepožaduje od kupujúceho 

Všeobecné obchodné podmienky.  

Zmluvné strany sa s prihliadnutím na zásadu zmluvnej voľnosti vyplývajúcu z Obchodného zákonníka vzájomne 

dohodli, že pre účely týchto vzťahov platia v celom rozsahu zmluvné podmienky obsiahnuté v tejto zmluve, 

zohľadňujúce všetky podmienky nákupu vzťahujúce sa na umiestnenie tovarov na trh, ktoré sú predmetom tejto zmluvy 

a na vzťahy neupravené touto zmluvou sa vzťahujú príslušné ustanovenia platných právnych predpisov. 

 

I. 

PREDMET ZMLUVY 

 

1. Predmetom tejto zmluvy je úprava vzťahov vzniknutých pri uzatváraní kúpnych zmlúv medzi predávajúcim a 

kupujúcim a rámcová špecifikácia dodacích, fakturačných a platobných podmienok, za ktorých sa predávajúci 

zaväzuje dodávať kupujúcemu len tovary, ktorých presný popis (názov tovaru, gramáž, cena a ostatné náležitosti 

špecifikujúce príslušný tovar) je uvedený v zozname tovarov.  
 

 Predávajúci bude kupujúcemu dodávať tieto tovary podľa konkrétnych objednávok kupujúceho v zmysle čl. II. 

bod 1. tejto zmluvy. Predávajúci sa zaväzuje, že na všetkých dokladoch súvisiacich s  touto zmluvou (faktúra, 

dodací list, a pod.) bude uvádzať „kód položky predávajúceho“, ak predávajúci takýto kód eviduje.  
2. Predmetom tejto zmluvy je i úprava evidencie a obehu obalov a spolupráce zmluvných strán pri marketingových 

akciách.  

3. Predávajúci sa zaväzuje každú novinku, ktorú doplní do zoznamu tovarov kupujúcemu odprezentovať. 
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4. Predávajúci sa zaväzuje, že pri plnení tejto zmluvy bude vzájomnú komunikáciu medzi zmluvnými stranami 

realizovať aj elektronickou formou podľa požiadaviek  kupujúceho (napr. e-mail, internet, súbory). 
5. S cieľom zabezpečiť elektronickú výmenu dokumentov týkajúcich sa tejto zmluvy a tým zabezpečiť rýchlejší a 

efektívnejší tok informácií, sa zmluvné strany vzájomne dohodli, že obchodnú spoluprácu v zmysle tejto zmluvy 

budú realizovať čiastočne alebo úplne pomocou elektronickej výmeny údajov – „electronic data interchange“ 

(ďalej len „EDI“) a to za podmienok dohodnutých na uvedený účel v tejto zmluve a v Prílohe č. 6 k tejto zmluve 

pod názvom „Podmienky realizácie elektronickej výmeny dokumentov prostredníctvom „EDI“, ktorá tvorí jej 

nedeliteľnú súčasť. 
6.    Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že Príloha č. 6 k tejto zmluve nadobúda v zmysle bodu 9. písm. c) tohto 

článku platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom podpisu Akceptačného protokolu 

s kupujúcim, ktorý sa po jeho podpise stáva neoddeliteľnou súčasťou Prílohy č. 6 a tým aj tejto zmluvy. Vzor 

Akceptačného protokolu tvorí súčasť Prílohy č. 6 tejto zmluvy (ďalej len „Akceptačný protokol“). O podpísaní 

Akceptačného protokolu, ktorý na základe dohody zmluvných strán zostáva v evidencii  kupujúceho. 

7. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že po pripojení k elektronickej výmene dokumentov 

prostredníctvom  EDI, budú realizovať elektronickú výmenu postupne, po jednotlivých vopred určených EDI 

správach. 

8.  Spôsob pripojenia  kupujúceho a predávajúceho k elektronickej výmene dokumentov prostredníctvom 

EDI     komunikácie nasledovne: 

a) kupujúci zašle predávajúcemu dotazník „Registrácia pre EDI komunikáciu“, ktorého vzor tvorí súčasť Prílohy 

č. 6 tejto zmluvy (ďalej len „dotazník“), a predávajúci vyplnením údajov uvedených v tomto dotazníku 

poskytne kupujúcemu informácie o možnostiach pripojenia sa k elektronickej výmene dokumentov a súčasne 

oznámi kupujúcemu kontaktné údaje zodpovedných osôb za zavedenie EDI komunikácie na jeho strane, 

b) predávajúci sa zaväzuje, že na základe informácií a v lehote uvedenej v dotazníku, vyplnenom  podľa písm. a) 

tohto bodu, zrealizuje najneskôr do troch (3) mesiacov odo dňa obdržania dotazníka, pokiaľ v dotazníku 

neuviedol kratšiu lehotu, pripojenie na EDI komunikáciu, v zmysle podmienok dohodnutých na uvedený účel 

v tejto zmluve a v Prílohe č. 6 k tejto zmluve, 

c) pripojenie predávajúceho k EDI komunikácii bude preukázané a overené vykonaním testov funkčnosti 

informačných systémov medzi predávajúcim a kupujúcim a podpísaním Akceptačného protokolu 

zodpovednými zástupcami predávajúceho a kupujúceho, pričom podpísaním Akceptačného protokolu  s 

kupujúcim sa stáva účinná Príloha č. 6 k tejto zmluve a podpísaný Akceptačný protokol sa stáva jej 

nedeliteľnou súčasťou,   

d) podpísaním Akceptačného protokolu platí v rámci vzájomnej výmeny dokumentov medzi zmluvnými stranami 

iba elektronická výmena dokumentov, pričom prostredníctvom elektronickej výmeny údajov nemožno meniť 

alebo ukončovať nijaké dokumenty, ktoré zmluvné strany uzatvorili inak, než prostredníctvom elektronickej 

výmeny. 

9.  Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak predávajúci nezrealizuje v lehote uvedenej v dotazníku, 

 najneskôr do troch (3) mesiacov odo dňa obdržania dotazníka, pripojenie na EDI komunikáciu v 

zmysle  bodu 9. písm. c) tohto článku, je  kupujúci, od ktorého predávajúci dotazník obdržal, oprávnený 

vyúčtovať  predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 350,- EUR (slovom: tristopäťdesiat eur) za každý 

začatý mesiac  omeškania s pripojením. Zmluvná pokuta bude splatná do 30 dní od vystavenia účtovného 

dokladu  kupujúcim.  

10.  V prípade, ak je predávajúci podľa zákona č. 67/2010 Z. z. o podmienkach uvedenia chemických látok 

a  chemických zmesí na trh a o zmene a doplnení niektorých zákonov, povinný ako dodávateľ látok 

alebo  zmesi vypracovať „Kartu bezpečnostných údajov“, zaväzuje sa, že v zmysle § 6 tohto zákona 

poskytne v  štátnom jazyku Kartu bezpečnostných údajov kupujúcemu , ako  príjemcovi látky alebo 

zmesi dodávanej  predávajúcemu. 

Predávajúci sa súčasne zaväzuje, že podľa § 6 ods. 2 zákona č. 67/2010 Z. z. bude Kartu bezpečnostných údajov 

vždy bezodkladne aktualizovať a v jej revidovanej podobe ju poskytne najneskôr do piatich pracovných dní od 

aktualizácie kupujúcemu tejto zmluvy ako príjemcovi, ktorému látku alebo zmes predávajúci v uplynulých 12 

mesiacoch dodával. 
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II. 

DODÁVKY TOVAROV 

 

1. Predávajúci realizuje dodávky tovarov na základe kúpnych zmlúv uzavretých v súlade s touto zmluvou     s      

 kupujúcim a to formou objednávok, ktoré  kupujúci predloží predávajúcemu priamo  po podpísaní 

 Akceptačného protokolu pre EDI správu ORDERS, zaslaním správy ORDERS priamo predávajúcemu 

a  predávajúci je povinný tieto objednávky  potvrdiť do 24 hodín od ich doručenia. V prípade, že 

 predávajúci objednávku podľa predchádzajúcej vety nepotvrdí, zmluvné strany sa dohodli, že 

 objednávku tým považujú za potvrdenú zo strany predávajúceho, dňom jej doručenia. 
2.  Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci je oprávnený objednávať tovar u predávajúceho v takých 

 merných jednotkách, v akých sa tovar predáva spotrebiteľom. Predávajúci sa zaväzuje, že vo všetkých 

 dokladoch súvisiacich s dodávkou tovaru v zmysle tejto zmluvy bude uvádzať rovnaké merné jednotky,  aké 

budú uvedené v objednávke kupujúceho. 
3.   Ak kupujúci požiada predávajúceho o dodávanie tovarov na základe rozvozného plánu dodávok tovarov, 

 predávajúci sa zaväzuje, že s kupujúcim dohodne na uvedený účel písomný rozvozný plán dodávok 

 tovarov. 
4.  Zmluvné strany sa súčasne dohodli, že jednotlivé objednávky kupujúceho - kúpne zmluvy predložené 

 predávajúcemu podľa tohto bodu, budú určovať druh a množstvo tovaru (podľa uváženia kupujúceho),  ktorý 

má počas účinnosti tejto zmluvy kupujúci záujem umiestniť na trh a súčasne sa v tomto článku II.  dohodli na 

harmonograme plnenia s dohodnutou toleranciou pri dodávke tovaru (čl. II. bod 2.). Každá  nová objednávka je 

považovaná za novú kúpnu zmluvu realizovanú podľa podmienok upravených v  tejto zmluve. 
5.  Predávajúci sa zaväzuje dodať tovar na vlastné náklady, iba v pracovných dňoch, pri priamych  dodávkach na 

prevádzkové jednotky na základe požiadavky a po dohode s kupujúcim aj počas víkendov  a sviatkov, vždy počas 

prevádzkovej doby príslušnej prevádzky, v presnom dni uvedenom na  objednávke. Ak predávajúci nemôže v 

zmysle tohto bodu dodať tovar v čase uvedenom na objednávke,  je povinný túto skutočnosť bez zbytočného 

odkladu oznámiť e-mailom kupujúcemu. Ak tak predávajúci  neurobí, kupujúci je oprávnený dodaný tovar 

prevziať v lehote, ktorú predávajúcemu môže určiť sám. V  takom prípade sa predávajúci zaväzuje, že ak 

tovar nedodá v presnom dni uvedenom na objednávke,  dodá ho podľa dohody s kupujúcim vždy najneskôr do 

14.30 hod. V príslušnom dni. V prípade, ak  predávajúci dodá tovar po 14,30 hod., je kupujúci oprávnený 

ihneď po jeho dodaní prevzatie tohto  tovaru odmietnuť a tovar prevziať v čo najkratšom možnom čase, podľa 

možnosti príslušného  kupujúceho. Predávajúci sa zaväzuje dodať tovar v rozsahu uvedenom na objednávke, s 

dodaním tovaru  franco rampa kupujúceho, dohodnuté miesto určenia, vrátane vykládky tovaru vlastným 

paletovým  vozíkom.  
6.  Dohodnuté miesto určenia pri priamych dodávkach sú prevádzkové jednotky kupujúceho, ostatné 

 dodávky budú realizované do  prevádzkových jednotiek (PJ) . Súčasťou každej dodávky je dodací list, 

v  ktorom sú okrem obchodného mena predávajúceho a kupujúceho, miesta určenia dodávky kupujúceho 

 (prevádzková jednotka), dátumu dodania tovaru a čísla objednávky kupujúceho, uvedené nasledovné 

 náležitosti: 
• jednotka množstva, 

• názov a množstvo tovaru 
• čiarový kód (EAN)  

• záručná doba 

• sumárne množstvo. 

        Každý dodací list musí byť rozpísaný podľa horeuvedeného členenia.  
 V prípade písomnej (aj elektronickej) objednávky kupujúceho predávajúci na každú takúto objednávku 

 vystaví samostatný dodací list a pripojí zodpovedajúcu objednávku ako nedeliteľnú súčasť dodacieho  listu, 

ak sa zmluvné strany nedohodnú inak. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že v dodacom liste  nebudú 

uvádzať ceny.  
Po podpísaní Akceptačného protokolu pre EDI správu DESADV (avízo o dodávke – dodací list) už nebude platiť 

znenie dohodnuté v tomto bode, ale predávajúci sa zaväzuje, že bude minimálne jeden (1) pracovný deň pred 

dodaním tovaru zasielať za každú dodávku  kupujúcemu správu DESADV a súčasne zabezpečí, aby táto správa 

bola doručená kupujúcemu najneskôr 1 hodinu pred plánovaným dodaním tovaru. V správe DESADV sa 

predávajúci zaväzuje uvádzať okrem dodávaných tovarov aj zasielané vratné obaly. 
7. Ak predávajúci nezabezpečí vykládku dodaného tovaru vlastným paletovým vozíkom v zmysle bodu 

2. tohto článku, je oprávnený po dohode so zodpovedným zamestnancom príslušnej prevádzkovej 

jednotky zabezpečiť vykládku dodaného tovaru vozíkom kupujúceho, pričom cena za prenájom vozíka je 

166,- Eur  (slovom: jednostošesťdesiatšesť eur) + DPH za jednorazové použitie. Cena za prenájom 

podľa predchádzajúcej vety bude fakturovaná predávajúcemu tak, že kupujúci na základe dokladu o 

prenájme vozíka podpísaného vedúcim príslušnej prevádzkovej jednotky a zamestnancom predávajúceho 
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povereným vykládkou dodaného tovaru vystaví faktúru, s lehotou splatnosti 30 dní od jej vystavenia. 

Doklad o prenájme vozíka bude tvoriť nedeliteľnú prílohu vystavenej faktúry.  
8.  Predávajúci sa zaväzuje dopraviť tovar na vlastné náklady a nebezpečenstvo, pričom zvolí účelný, 

hospodárny a bezpečný spôsob dopravy. Predávajúci sa zaväzuje, že tovar zabalí a zaistí v dopravnom 

 prostriedku, ktorým zabezpečuje prepravu tovaru spôsobom potrebným na jeho zachovanie a ochranu 

(napr.  tovar zabezpečí fóliou tak, aby nedochádzalo pri preprave k jeho posunutiu, prípadne tovar 

zviaže vhodným spôsobom s paletou a pod.). V prípade, ak následkom prepravy dôjde k vzniku škody na 

tovare, kupujúci nie  je povinný takýto poškodený tovar prevziať, čím sa dodávka tovaru považuje za 

nedodanú, t.j. nebola dodaná v rozsahu uvedenom na objednávke. 
9.  Kupujúci ako príjemca dodávky tovaru sa zaväzuje objednaný tovar prevziať a dodací list potvrdiť, 

pokiaľ bude tovar dodaný v celom rozsahu objednávky a v zmysle podmienok dohodnutých v tejto 

zmluve. Ak kupujúci príjme čiastočné plnenie, nezbavuje táto skutočnosť predávajúceho povinnosti dodať 

zostávajúcu  časť tovaru podľa objednávky do 3 pracovných dní a splniť povinnosť uvedenú v bode 5. 

tohto článku. 
10.  Vlastnícke právo k dodanému tovaru prechádza na kupujúceho okamihom jeho prevzatia od 

predávajúceho   na rampe kupujúceho. 
11.  Predávajúci je povinný dodať tovar v lehote uvedenej v bode 2. tohto článku, prípadne v deň, ktorý je 

uvedený v objednávke kupujúceho. Zmena termínu dodania tovaru je možná len písomnou dohodou 

predávajúceho a kupujúceho. 
12.  V prípade, ak predávajúci nedodá tovar kupujúcemu v rozsahu uvedenom na objednávke alebo v 

lehote dohodnutej podľa bodu 5. tohto článku, alebo v inak dohodnutej dobe, je kupujúci oprávnený 

vyúčtovať predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške dohodnutej v článku X. tejto zmluvy. Povinnosť 

podľa tohto článku sa vzťahuje aj na nedodanie tovarov predávajúcim  počas doby dohodnutej podpory 

predaja tovarov /predajnej akcie/, podľa článku VIII. tejto zmluvy. Kupujúci má právo v prípade 

omeškania predávajúceho podľa prvej vety tohto bodu súčasne odstúpiť od kúpnej zmluvy (objednávky). 
13. Ak predávajúci dodá kupujúcemu väčšie množstvo tovaru ako bolo objednané alebo ak mu dodá tovar, ktorý nebol 

objednaný, kupujúci má právo takýto tovar neprevziať a vrátiť ho predávajúcemu na jeho náklady a to aj 

prostredníctvom predávajúcim určeného prepravcu. V takom prípade kupujúci zaplatí kúpnu cenu iba za skutočne 

dodaný a kupujúcemu riadne prevzatý tovar a predávajúci znáša všetky následky vzniku nebezpečenstva škody na 

neprevzatom tovare. 
 

III.  

AKOSŤ A OZNAČOVANIE TOVARU 

 

1. Predávajúci sa zaväzuje dodávať kupujúcemu iba tovar, ktorý zodpovedá platným normám akosti a je označený v 

zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov a osobitných predpisov, týkajúcich sa podmienok výroby, 

dovozu, predaja a označovania výrobkov pri potravinách a pri rešpektovaní ustanovení zákona o štátnom jazyku, 

najmä sa zaväzuje zabezpečiť dodávky tovarov slovenskými návodmi na použitie, obsluhu alebo ich údržbu.  
2. Predávajúci sa zaväzuje dodávať kupujúcemu iba tovar v obchodnom balení, na ktorom musí byť okrem náležitostí, 

ktoré sú predpísané príslušnou legislatívou, uvedený aj grafický EAN kód spotrebiteľského aj obchodného balenia. 

Predávajúci, ktorý nemá tovary dodávané v zmysle tejto zmluvy označené EAN kódom sa zaväzuje, že na účely 

plnenia tejto zmluvy (jednotného označenia spotrebiteľského aj obchodného balenia), uzatvorí so združením GS1 

SLOVAKIA, neziskové združenie, založené podľa § 20 f a nasl. Obč. zákonníka, sídlo  010 08  Žilina, Nanterská 

23, IČO: 35654660 „Zmluvu o používaní kódového označovania tovarov“, na základe čoho bude predávajúci v 

zmysle pravidiel neziskového združenia GS1 SLOVAKIA povinný používať EAN kódy, ktoré mu pridelí toto 

neziskové združenie. 
 Zmluvné strany sa dohodli, že ak predávajúci dodáva kupujúcemu váhový výrobok, tento bude jednoznačne 

označený váhovými EANmi s prefixom buď 26, 27 a 29, ktorý je používaný celoslovensky. 
 Predávajúci sa súčasne zaväzuje, že tovary dodávané v zmysle tejto zmluvy zabezpečí čitateľným EAN kódom a v 

prípade ak sa zistí, že EAN kód je nečitateľný, predávajúci sa zaväzuje, že na svoje náklady zabezpečí opravu 

nečitateľného EAN kódu.  

3. Predávajúci zodpovedá za to, že tovary, ktoré sú v zmysle tejto zmluvy predmetom dodávok kupujúcemu, spĺňajú 

všetky podmienky prijaté legislatívou platnou na území Slovenskej republiky a v Európskej únii. Na účely tohto 

ustanovenia platí v celom rozsahu znenie § 15 zákona č. 400/2015 Z. z. o tvorbe právnych predpisov a o Zbierke 

zákonov SR, podľa ktorého: „O všetkom, čo bolo v zbierke zákonov vyhlásené, sa má za to, že dňom vyhlásenia sa 

stalo známym každému, koho sa to týka.“ Táto domnienka o znalostí vyhlásených všeobecne záväzných právnych 

predpisov je nevyvrátiteľná.“ 

4. Predávajúci súčasne prehlasuje, že tovar nemá právne vady a nie je teda zaťažený najmä právami tretích osôb z 

priemyslového alebo iného duševného vlastníctva. 
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V prípade, ak kupujúci zistí, že dodaný tovar je zaťažený právami tretích osôb, bez zbytočného odkladu oznámi 

túto skutočnosť predávajúcemu a predávajúci sa zaväzuje, že v takom prípade poskytne kupujúcemu náhradu 

vzniknutej škody. 

5. Predávajúci sa zaväzuje dodať kupujúcemu iba taký tovar, ktorý je v súlade s príslušnými ustanoveniami platných 

právnych predpisov a ktorý je viditeľne označený údajmi o dátume minimálnej trvanlivosti alebo o dátume 

spotreby, prípadne o dátume výroby alebo záručnej doby. Ak nie je vyznačený dátum minimálnej trvanlivosti alebo 

dátum spotreby na obale, musí byť vyznačený na dodacom liste. Predávajúci nesmie vyčerpať z doby spotreby 

vyznačenej na dodanom tovare do dňa jeho dodania kupujúcemu viac ako 1/3 a v prípade dodávok tovarov s dobou 

minimálnej trvanlivosti do 21 dní, viac ako 1/5. V prípade dodania tovaru s prekročením doby uvedenej v 

predchádzajúcej vete, sa takýto tovar považuje za tovar dodaný s vadou a kupujúci má právo tento tovar neprevziať 

a vrátiť ho predávajúcemu na jeho náklady, ak sa predávajúci a kupujúci nedohodnú inak. 

6. Predávajúci sa zaväzuje dodávať kupujúcemu výlučne tovar (potraviny), ktorý nie je geneticky modifikovaný a ani 

nie je vyrábaný z geneticky modifikovaných organizmov. V prípade, ak kupujúci kedykoľvek po prevzatí tovaru 

zistí, že tovar dodaný predávajúcemu je geneticky modifikovaný alebo je vyrábaný z geneticky modifikovaných 

organizmov, je kupujúci oprávnený vyúčtovať predávajúcemu  zmluvnú pokutu vo výške dohodnutej v článku X. 

tejto zmluvy. 
Predávajúci sa súčasne zaväzuje, že okrem úhrady zmluvnej pokuty podľa predchádzajúcej vety odkúpi od 

kupujúceho všetok dovtedy nepredaný tovar, o ktorom kupujúci zistil, že je geneticky modifikovaný alebo 

vyrábaný z geneticky modifikovaných organizmov a to do 5 dní odo dňa predmetného zistenia kupujúcim. Faktúru 

za odkúpený tovar vystaví kupujúci predávajúcemu do 5 dní po prevzatí tovaru predávajúcim, s lehotou splatnosti 

30 dní od jej vystavenia. Uvedené konanie je medzi zmluvnými stranami dohodnutý spôsob vybavenia reklamácie 

vadného tovaru, ktorý neobsahoval kvalitu, akú avízoval kupujúcemu predávajúci. 

7. Predávajúci sa zaväzuje, že v súlade s príslušnými ustanoveniami zákona o ochrane spotrebiteľa odoberie od 

kupujúceho ním dodaný výrobok, ktorý je nebezpečný a vráti kupujúcemu kúpnu cenu výrobku, vrátane účelne 

vynaložených nákladov, na základe faktúry s lehotou splatnosti 30 dní odo dňa jej vystavenia, ktorú kupujúci 

predloží predávajúcemu súčasne s výrobkom, ktorý je nebezpečný. Ide o prípad preukázaného porušenia povinnosti 

predávajúcim. 

8. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že v záujme zabezpečenia takých podmienok, ktoré zachovajú kvalitu a 

biologickú hodnotu tovarov, kupujúci zabezpečí, že uvedené tovary budú skladované v suchu a mimo dosahu 

priameho slnečného svetla. 
9. Ak bude predávajúci dodávať v zmysle tejto zmluvy potraviny vyrobené a spracované na Slovensku,  zaväzuje sa 

pre účely splnenia zákonnej povinnosti pri marketingových aktivitách, ktorou je povinnosť uvádzať z celkového 

množstva potravín určených na účely propagácie a marketingu najmenej polovicu poľnohospodárskych výrobkov a 

potravín slovenského pôvodu, informovať o dodávke takýchto potravín  kupujúceho informáciu, že ním dodávanú 

potravinu možno označiť slovami buď: 
 - „Slovenská potravina“, 

 - „Vyrobené na Slovensku“,  

 - „Slovenský poľnohospodársky produkt“ alebo 

 - iným označením podľa platného právneho predpisu upravujúceho označovanie potravín vyrobených a 

spracovaných na Slovensku. 
Predávajúci zaznamenaním tohto povinného údaja  poskytuje kupujúcemu právo uvádzať uvedené označovanie 

produktov a potravín nielen v rámci marketingových aktivít, ale aj v akejkoľvek komunikácii o príslušnom tovare. 

Predávajúci zodpovedá nielen za pravdivosť zaznamenaného alebo inak oznámeného označenia produktov a 

potravín, za čo preberá plnú zodpovednosť, ale aj za prípadný sankčný postih, ktorý bude z dôvodu absencie tejto 

informácie vyrúbený príslušným orgánom kontroly  kupujúcemu. Na uplatnenie sankčného postihu sa primerane 

vzťahujú znenia bodov 2. a 3. článku X. tejto zmluvy. 
10. Zmluvné strany sa pre účely nepotravinových tovarov vzájomne dohodli, že z dôvodu zabezpečenia plynulosti 

dodávok týchto tovarov predávajúceho a ich následného odberu, kupujúci v lehote zodpovedajúcej 1/3 pred 

uplynutím dátumu minimálnej trvanlivosti alebo pred uplynutím doby spotreby, vyznačenej vhodnou formou na 

obale tovaru alebo na dodacom liste, upovedomia písomnou formou predávajúceho  o druhu a množstve tovarov, u 

ktorých uplynie za uvedené obdobie doba spotreby alebo inak záručná doba a predávajúci sa zaväzuje, že na 

základe dohody s kupujúcim v čo najkratšom čase po tomto upovedomení buď: 
a) na základe spätne prevzatého množstva tovarov od kupujúceho, vystaví v prospech kupujúceho 

faktúru typu dobropis, ktorej výška bude zodpovedať hodnote prevzatých tovarov podľa pôvodnej 

fakturačnej ceny, alebo 
b) poskytne kupujúcemu minimálne 20 % - nú zľavu z pôvodnej fakturačnej ceny na zvyšnú časť 

dovtedy nepredaných tovarov, s tým, že cenový rozdiel vzniknutý medzi pôvodnou cenou a cenou po 

poskytnutí zľavy uhradí kupujúcemu formou faktúry typu dobropis, alebo 
c) po predchádzajúcom vzájomnom odsúhlasení (telefonicky, osobným prekonzultovaním a pod.) 

odoberie od kupujúceho nepredané tovary a súčasne v ten istý deň dodá kupujúcemu nové tovary s dobou 

minimálnej trvanlivosti alebo s dobou spotreby podľa bodu 5. tohto článku, za podmienok uvedených v tejto 
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zmluve, v množstve zodpovedajúcom množstvu odobratých tovarov, ak sa predávajúci a kupujúci 

nedohodnú inak. 
11. Predávajúci sa zaväzuje, že faktúru typu dobropis podľa bodu 10. písm. a) a b) tohto článku vystaví najneskôr do 5 

pracovných dní od prevzatia tovarov od kupujúceho alebo od poskytnutia zľavy, s lehotou splatnosti 30 dní od 

jeho vystavenia. 
V prípade, ak kupujúci neobdrží doklad podľa tohto bodu najneskôr do 10 pracovných dní od prevzatia tovarov od 

kupujúceho alebo od poskytnutia zľavy v zmysle bodu 10. tohto článku, zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci je 

oprávnený vyúčtovať predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške finančného nároku, ktorý mu vznikol podľa bodu 

10. tohto článku. 
 

IV. 

REKLAMÁCIE 

 

1. V prípade vadného plnenia je  kupujúci oprávnený písomne uplatňovať u predávajúceho reklamačné nároky z vád 

tovaru, s uvedením nároku, ktorý si uplatňuje. Zmluvné strany sa dohodli, že po podpísaní Akceptačného 

protokolu pre EDI správu RETANN (vratka tovaru, reklamácia), si bude kupujúci uplatňovať u predávajúceho 

reklamačné nároky z vád tovaru prostredníctvom správy RETANN. Predávajúci je povinný písomne informovať 

kupujúceho o spôsobe vybavenia reklamácie, resp. o uznaní reklamačného nároku, a to najneskôr v lehote do 30 

dní odo dňa uplatnenia reklamácie kupujúcim. V prípade, že predávajúci v uvedenom termíne nepredloží 

kupujúcemu svoje stanovisko, považuje sa reklamácia za uznanú uplynutím posledného dňa uvedenej lehoty.  
2. Predávajúci sa zaväzuje, že všetky uznané reklamačné nároky vysporiada spôsobom zodpovedajúcim nárokom 

uplatneným v reklamácii a to faktúrami v lehote 10 dní, resp. naturálne, výmenou za ten istý druh tovaru, v lehote 

15 dní a to odo dňa uznania nároku, pri lehote splatnosti faktúry 30 dní od jej vystavenia. V prípade, ak 

predávajúci po uplynutí lehoty 10 dní nevystaví faktúru, k vystaveniu ktorej bol povinný v zmysle tohto bodu, 

zmluvné strany sa v súlade s § 72 ods. 6 zákona č. 222/2004 Z. z. o DPH v platnom znení vzájomne dohodli, že 

príslušnú faktúru vyhotoví v mene a na účet predávajúceho kupujúci a bez zbytočného odkladu ju odošle 

predávajúcemu. Predávajúci po obdržaní faktúry overí oprávnenosť jej vystavenia a správnosť údajov vo faktúre a 

po odsúhlasení  faktúry vystavenej kupujúcim podľa tohto bodu, potvrdí kupujúcemu písomne, resp. e-mailom, 

najneskôr do 5 dní odo dňa jej prijatia, akceptáciu takto vystavenej faktúry. Ak predávajúci do 5 dní odo dňa 

prijatia faktúry nezašle kupujúcemu akceptáciu predmetnej faktúry, považuje sa faktúra vystavená kupujúcim za 

akceptovanú. V prípade, ak predávajúci v stanovenej lehote splatnosti neuhradí faktúru vystavenú v zmysle tohto 

bodu, je povinný uhradiť  kupujúcemu, v prospech ktorého predmetnú faktúru vystavil, zmluvnú pokutu vo výške 

0,5 % z dlžnej sumy za každý deň omeškania. 
Zmluvné strany sa dohodli, že faktúry v mene a na účet predávajúceho môžu byť zasielané elektronickou poštou 

na e-mailovú adresu predávajúceho.  
Faktúra prenášaná v súlade s touto zmluvou sa považuje za prijatú okamihom prijatia potvrdenia o doručení zo 

servera prijímateľa správy. Prijímateľ správy sa zaväzuje zabezpečiť na svojom serveri povolenie zasielania 

potvrdenia o doručení (Delivery Report), v opačnom prípade sa správa považuje za riadne doručenú okamihom 

odoslania z komunikačnej e-mailovej adresy odosielateľa a to aj v prípade, že správa nebude doručená v dôsledku 

obmedzení alebo dôvodov na strane prijímateľov správy. 
3. Predávajúci sa zaväzuje, že počas plynutia reklamačnej lehoty dohodnutej v bode 1. tohto článku v čo najkratšom 

čase odoberie od kupujúceho vadný tovar, ak ho kupujúci z dôvodu nepriaznivých následkov jeho skladovania v 

priestoroch príslušnej prevádzky,  spôsobených vadnosťou reklamovaného tovaru, k jeho prevzatiu vyzve. 
 V prípade, ak predávajúci na základe výzvy kupujúceho podľa predchádzajúcej vety vadný tovar od  kupujúceho 

najneskôr do 5 pracovných dní od zaslania výzvy neodoberie, zaväzuje sa, že kupujúcemu uhradí všetky náklady 

vzniknuté z dôvodu skladovania takéhoto vadného tovaru (napr. náklady na vykonanie deratizácie a dezinsekcie). 
 Predávajúci sa zaväzuje, že náklady v zmysle tohto bodu uhradí kupujúcemu na základe faktúry vystavenej 

kupujúcim do 5 pracovných dní odo dňa vzniku jeho nároku na ich úhradu, pri lehote splatnosti faktúry 30 dní od 

jej vystavenia. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že ak predávajúci najneskôr do 30 dní odo dňa uplatnenia reklamácie neprevezme od 

kupujúceho vadný tovar, ktorý bol uznaný v reklamačnom konaní, je povinný uhradiť  kupujúcemu náklady za 

skladovanie takéhoto vadného tovaru vo výške 17,- Eur (slovom: sedemnásť eur) bez DPH za každý deň 

skladovania vadného tovaru nasledujúci po uplynutí 30 dní od uplatnenia reklamácie kupujúcim. 
 Predávajúci sa zaväzuje, že náklady v zmysle tohto bodu uhradí kupujúcemu na základe faktúry vystavenej 

kupujúcim do 15 dní odo dňa prevzatia vadného tovaru od kupujúceho, pri lehote splatnosti faktúry 30 dní od jej 

vystavenia. 

5. Dňom začatia realizácie výmeny dokumentov prostredníctvom EDI komunikácie sa predávajúci zaväzuje, že 

faktúry vystavované pre účely článku IV. tejto zmluvy vystaví do 48 hodín od vzniku nároku príslušného 

kupujúceho podľa jednotlivých bodov 2., 3. a 4. tohto článku. Ak posledný deň 48 hodinovej lehoty pripadne na 

sobotu, nedeľu alebo sviatok, je posledným dňom lehoty najbližší nasledujúci pracovný deň. Lehota splatnosti 

faktúr vystavených podľa predchádzajúcej vety bude 30 dní odo dňa ich vystavenia.  
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 Zmluvné strany sa dohodli, že ak predávajúci napriek záväzku v tomto bode nevystaví faktúru v lehotách 

dohodnutých v tomto bode, je  kupujúci oprávnený vyúčtovať predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške sumy 

nevystavenej faktúry. Zmluvná pokuta bude splatná do 30 dní od vystavenia účtovného dokladu kupujúcim. 

Uplatnením nároku príslušného kupujúceho na zmluvnú pokutu nezaniká povinnosť predávajúceho na vystavenie 

faktúr podľa dotknutého bodu. 
6. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že v prípade, ak kupujúci z dôvodu riešenia sťažnosti spotrebiteľa, ktorej 

príčinou bolo preukázané porušenie povinností predávajúceho, vráti spotrebiteľovi peniaze za tovar vo výške 

maloobchodnej ceny alebo z uvedeného dôvodu spotrebiteľovi tovar vymení, predávajúci sa zaväzuje, že takto 

vzniknutú škodu  kupujúcemu nahradí v plnej výške po tom, čo ho  kupujúci o jej vzniku písomne vyrozumie. 

Písomným vyrozumením sa na uvedený účel rozumie oznámenie o tejto sťažnosti predávajúcemu e-mailom alebo 

faxom, prípadne listom doručeným poštou po podpísaní Akceptačného protokolu pre EDI správu RETANN (vratka 

tovaru, reklamácia), prostredníctvom správy RETANN. Predávajúci v takom prípade uhradí vzniknutú škodu 

príslušnému kupujúcemu na základe faktúry vystavenej na tento účel kupujúcim, s lehotou splatnosti faktúry 30 dní 

odo dňa jej vystavenia. 
7. Predávajúci sa zaväzuje, že v prípade vrátenia tovaru predávajúcemu, napr. vrámci uplatnenej reklamácie alebo z 

dôvodu iných opodstatnených skutočností vzniknutých preukázaným porušením povinností predávajúceho, 

nahradí kupujúcemu náklady vzniknuté ako dôsledok okolností, ktoré daný stav zapríčinili, najmä náklady na 

sťahovanie dotknutých tovarov do miesta určeného ako jednotné miesto pre odber týchto tovarov predávajúcim. 

Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že predávajúci uhradí z dôvodov podľa prvej vety  kupujúcemu paušálnu 

sumu zodpovedajúcu výške 20 % z ceny vráteného tovaru na základe faktúry vystavenej na tento účel  

kupujúcemu.  
 

V. 

PLATOBNÉ PODMIENKY 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že predávajúci vystaví kupujúcemu na základe potvrdených dodacích listov na úhradu 

dohodnutej kúpnej ceny za odobraté tovary účtovný doklad, ktorý bude mať v súlade s príslušnými platnými 

predpismi náležitosti faktúry (ďalej len „faktúra“). Nedeliteľnou prílohou vystaveného účtovného dokladu je 

dodací list potvrdený kupujúcim. 
Ak sa zmluvné strany na tom dohodnú, je predávajúci oprávnený vystavovať kupujúcemu za dodaný tovar aj 

súhrnnú faktúru k obdobiu dohodnutému s kupujúcim. Súhrnná faktúra je rovnako účtovný doklad, ktorý bude 

mať v súlade s príslušnými platnými predpismi náležitosti faktúry (ďalej len „faktúra“) a jeho nedeliteľnou 

prílohou sú dodacie listy potvrdené kupujúcim. 
Zmluvné strany sa z dôvodu odlišnej lehoty splatnosti faktúr súčasne dohodli, že predávajúci bude vystavovať 

kupujúcim samostatné faktúry na vybrané tovary, (ktoré na uvedený účel určilo osobitným predpisom 

ministerstvo)  a samostatné faktúry na ostatné tovary.   
Zmluvné strany sa dohodli, že po podpísaní Akceptačného protokolu pre EDI správu INVOIC (faktúra), bude 

predávajúci vystavovať kupujúcemu správu INVOIC za každú potvrdenú dodávku tovaru. 

Ak sa zmluvné strany na tom dohodnú, je predávajúci oprávnený vystaviť kupujúcemu za dodaný tovar aj súhrnnú 

správu INVOIC k obdobiu dohodnutému s kupujúcim za každé odberné miesto samostatne alebo k jednému 

dátumu dodania za všetky odberné miesta kupujúceho. 
2. Pri vystavovaní faktúr uvádza predávajúci Netto ceny  alebo dohodnuté ceny bez DPH a celkové ceny na dve 

desatinné miesta zaokrúhlené matematicky.  
3. Predávajúci potvrdzuje podpisom tejto zmluvy a dokladá kópiou daňovej registrácie, že je u svojho správcu dane 

registrovaný ako platiteľ dane z pridanej hodnoty a zaväzuje sa informovať kupujúceho  o akejkoľvek zmene tejto 

rozhodnej skutočnosti pred nadobudnutím účinnosti takejto zmeny. V prípade, že tak predávajúci neurobí, je 

viazaný všeobecnou zodpovednosťou za škodu, ktorá v tejto súvislosti vznikne na strane kupujúceho. 
4. Na základe požiadavky kupujúceho sa predávajúci zaväzuje, že bude vystavovať faktúry a dodacie listy aj v 

elektronickej podobe vo formáte, ktorý si predávajúci dohodne s kupujúcim (xml, csv alebo txt). Dohoda 

zmluvných strán uvedená v prvej vete tohto bodu stráca platnosť a účinnosť dňom podpísania Akceptačného 

protokolu podľa článku I. bod 9. tejto zmluvy, ktorý je potvrdením zmluvných strán o pripojení k EDI 

komunikácii. 
5. Na každej faktúre musí byť vyznačené, že ide o dodávku tovaru v zmysle tejto zmluvy uzavretej medzi 

predávajúcim a kupujúcim a súčasne musí byť uvedený dátum dodania tovaru, číslo objednávky a čísla dodacích 

listov, za ktoré je faktúra vystavená. 
6. V prípade dodávky spotrebiteľského balenia liehu predávajúci uvedie na faktúre aj č. oprávnenia na distribúciu 

liehu a / alebo číslo povolenia na predaj liehu. 
Zmluvné strany sa dohodli, že po podpísaní Akceptačného protokolu pre EDI správu INVOIC (faktúra), platí v 

prípade dodávky spotrebiteľského balenia liehu dohoda, na základe ktorej predávajúci uvedie v správe INVOICE 

(faktúra) v segmente TXT aj č. oprávnenia na distribúciu liehu a / alebo číslo povolenia na predaj liehu podľa 

nasledovného formátu (znenie je navrhnuté iba príkladmo): 
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Názov predávajúceho - číslo oprávnenia na distribúciu – napr. 123456789012; Názov kupujúceho - číslo 

povolenia na predaj – napr. 223456789012 

• Predávajúci doplní svoj názov v súlade s obchodným registrom a pridelené číslo. 
• Predávajúci uvedie názov kupujúceho v súlade s Obchodným registrom a jeho pridelené číslo. 
• Oddeľovač medzi názvom a sekciou pre označenie a evidenčným číslom je znak pomlčka „-“. 
• Oddeľovač medzi údajmi o partneroch je znak bodkočiarka „;“. 
• Ako prvý sa vždy uvádza údaj o predávajúcom, ktorý vystavuje faktúru. 
• Elementy TXT02 až TXT11 budú použité pre uvedenie textu o evidenčných číslach liehu. 

7. Kupujúci sa zaväzujú zaplatiť predávajúcemu len kúpnu cenu uvedenú na faktúre doloženej vyplneným a 

potvrdeným dodacím listom podľa čl. II. bod 3. tejto zmluvy. 

Faktúra za dodaný tovar je splatná pre: 

a) vybrané potraviny v lehote splatnosti 15 dní odo dňa doručenia správne vyhotovenej faktúry za dodanie 

vybraných potravín, pre 
b) ostatné potraviny v lehote splatnosti 30 dní odo dňa dodania potraviny, za predpokladu, že faktúra za 

dodané potraviny je kupujúcemu doručená do 10 dní odo dňa dodania potraviny a v prípade, ak je 

faktúra za dodané potraviny doručená kupujúcemu po 10 dňoch odo dňa dodania potraviny, je lehota 

splatnosti najviac 20 dní odo dňa doručenia faktúry príslušnému kupujúcemu a pre  
c) nepotraviny, v lehote splatnosti 60 dní odo dňa doručenia faktúry za dodané tovary. 
Za doručenie faktúry na účely plynutia lehôt podľa tohto bodu sa považuje doručenie faktúry spĺňajúcej náležitosti 

podľa osobitných predpisov (zákon o účtovníctve, zákon o DPH a Obchodný zákonník).  
Zmluvné strany sa dohodli, že po podpísaní Akceptačného protokolu pre EDI správu INVOICE (faktúra) a 

COMDIS (obchodné potvrdenie faktúry), bude platiť znenie dohodnuté v tomto bode a kupujúci bude potvrdzovať 

prevzatie faktúry s lehotou splatnosti dohodnutou v tomto bode prostredníctvom správ INVOICE (faktúra) a 

COMDIS (obchodné potvrdenie faktúry). V prípade, že bude nesprávne vystavená faktúra kupujúcim odmietnutá, 

je predávajúci povinný vystaviť opravenú faktúru alebo vystaviť dobropis / ťarchopis najneskôr do 3 kalendárnych 

dní odo dňa jej odmietnutia kupujúcim.   
V zmysle platnej legislatívy sa začiatok plynutia lehoty splatnosti faktúr počíta v prípade EDI komunikácie odo 

dňa doručenia správy INVOICE a v prípade papierových dokladov, odo dňa doručenia faktúry príslušnému 

kupujúcemu. Predávajúci sa zaväzuje, že z dôvodu dodržania lehôt uvedených v tomto bode podľa zákona č. 

91/2019 Z. z. o neprimeraných podmienkach v obchode s potravinami zabezpečí, aby rozdiel medzi dátumom 

vystavenia faktúry a jej doručenia kupujúcemu bol maximálne 2 (dva) pracovné dni. 
8. Predávajúci sa na účely dodržania zákonných lehôt splatnosti zo strany kupujúceho rovnako zaväzuje, že u svojich 

subdodávateľov a prepravcov tovaru zabezpečí zmluvne, procesne a dokladovo, že na dodacích listoch doručených 

kupujúcemu budú uvedené výhradne reálne dodané množstvá tovaru, expedované podľa jednotlivých odberných 

miest. 
9. Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci dodrží lehotu splatnosti, ak najneskôr v deň splatnosti uvedenom na faktúre 

bude fakturovaná suma odpísaná z účtu kupujúceho. 
10. V prípade, že predávajúci dodá kupujúcemu tovar so zjavnou vadou, kupujúci si vyhradzuje právo takýto tovar 

neprevziať a predávajúci sa zaväzuje takto neprevzatý tovar kupujúcemu nefakturovať. Zmluvné strany sa preto 

dohodli, že predávajúci nebude doručovať kupujúcemu faktúru spolu s dodaným tovarom, ale príslušnú faktúru 

vystaví na základe dodacieho listu až po skutočnom prevzatí tovaru kupujúcim. 
Zmluvné strany sa dohodli, že po podpísaní Akceptačného protokolu pre EDI správu RECADV (príjemka, 

potvrdenie príjmu tovaru), bude podkladom na vystavenie faktúry správa RECADV (príjemka) až po skutočnom 

prevzatí tovaru kupujúcim.  

11. Zmluvné strany sa dohodli, že ak predávajúci neuvedie na faktúre cenu dohodnutú zmluvnými stranami podľa 

tohto článku alebo ak predávajúci nevystaví faktúru a dodací list v súlade s dohodami uvedenými v tomto článku a 

podľa požiadavky kupujúceho aj v elektronickej podobe, má kupujúci právo vyúčtovať predávajúcemu zmluvnú 

pokutu vo výške 332,- Eur (slovom: tristotridsaťdva eur) za každý mesiac, v ktorom dôjde k porušeniu takto 

dohodnutých povinností predávajúcim. Účtovný doklad bude splatný do 30 dní odo dňa vystavenia vyúčtovacieho 

dokladu – faktúry kupujúcim. 
12. Zmluvné strany sa dohodli, že ak je kupujúci v omeškaní s úhradou faktúr o viac ako 10 pracovných dní po termíne 

ich splatnosti, predávajúci môže po predchádzajúcom písomnom upozornení zaslanom  kupujúcemu,  pozastaviť 

dodávky tovarov  kupujúcemu. Zmluvné strany sa dohodli, že predávajúci musí zaslať písomné upozornenie o 

pozastavení dodávok v zmysle predchádzajúcej vety najneskôr  24 hodín pred dňom platnosti pozastavenia 

dodávok. 
13. Prípadnú zmenu svojho bankového účtu je predávajúci povinný doložiť kupujúcemu preukázateľným spôsobom, a 

to potvrdením banky o zriadení účtu. 
14. Predávajúci podpisom tejto zmluvy súhlasí s tým, že  kupujúci je oprávnený započítať voči pohľadávkam 

predávajúceho akúkoľvek vzájomnú, inak na započítanie spôsobilú pohľadávku.  
15. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že pre účely ručenia za DPH, ustanoveného v § 69 ods. 14 Zákona o DPH č. 

222/2004 v znení neskorších predpisov, je predávajúci povinný kupujúceho neodkladne informovať o tom, že 
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nezaplatil alebo sa stal neschopným platiť daň z pridanej hodnoty. Ak sa preukáže, že predávajúci príslušnú DPH 

v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. nezaplatil, kupujúci má v takom prípade právo od tejto zmluvy, prípadne od 

samostatnej objednávky vystavenej v zmysle tejto zmluvy odstúpiť. Účinky odstúpenia nastávajú dňom doručenia 

odstúpenia predávajúcemu.  
Kupujúci súčasne vyhodnotia aktuálne platné zákonné podmienky, na základe ktorých zistia, či sa na nich v 

danom prípade vzťahuje ručenie za DPH (viď Metodický pokyn k uplatneniu inštitútu ručenia za DPH, vydaný 

Finančným riaditeľstvom SR v 1/ 2018) a predávajúci sa zaväzuje, že pri vyhodnotení týchto podmienok poskytne 

kupujúcim potrebnú súčinnosť. 
 

V/A. 

SAMOZDANENIE 

 
1. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že ak bude predávajúci ako platiteľ dane dodávať kupujúcemu v zmysle 

tejto zmluvy tovary patriace do kapitol 10 a 2 Spoločného colného sadzobníka, zverejňovaného na príslušný 

kalendárny rok na stránke Finančnej správy SR, zaväzuje sa, že zrealizuje úpravu EDI komunikácie v časti správy 

INVOIC tak, aby bola v súlade s § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o DPH v platnom znení, t. j. v takom rozsahu, aby 

zo správy INVOIC bolo jednoznačne zrejmé: 
a) na ktoré tovary bola uplatnená zákonná sadzba DPH (20 % DPH alebo znížená sadzba 10 % DPH), 

b) ktoré tovary sú oslobodené od dane, označením slovnej informácie „dodanie je oslobodené od dane“ a  

c) pre ktoré tovary je osobou povinnou platiť daň príjemca tovarov – kupujúci, označením slovnej informácie 

„prenesenie daňovej povinnosti“.  

2. Predávajúci sa zaväzuje, že úpravu správy INVOIC v tejto novej štruktúre zabezpečí  v zmysle podmienok 

dohodnutých na účely úpravy EDI komunikácie v článku I. body 6. a nasledujúce tejto zmluvy a v súlade s 

Prílohou č. 6 tejto zmluvy, ktorá v doplnenej podobe tvorí nedeliteľnú súčasť tejto zmluvy. 
Zmluvné strany sa súčasne dohodli, že deň obojstranného prijatia týchto ustanovení do zmluvy sa chápe aj ako 

výzva (dotazník „Registrácia pre EDI komunikáciu“)  kupujúceho podľa článku I. bod 9. tejto zmluvy, od ktorej sa 

odvíja lehota na úpravu EDI komunikácie v časti správy INVOIC.    
3. Zmluvné strany sa rovnako dohodli, že s ohľadom na účinnosť zákona č. 334/2017 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa 

zákon č. 222/2004 Z. z. o DPH v platnom znení, od 01.01.2018, sa predávajúci zaväzuje, že úpravu správy 

INVOIC zrealizuje bez zbytočného odkladu, najneskôr do 1 mesiaca od obojstranného podpisu tohto dodatku, aby 

tak bola zabezpečená zákonná povinnosť týkajúca sa vystavenia faktúr v súlade s § 72 a nasl. zákona č. 222/2004 

Z. z. o DPH v platnom znení. 
 V prípade nesplnenia tejto povinnosti a tým nezabezpečenia zákonnej povinnosti vystavovať faktúry v súlade s § 

72 a nasl. zákona č. 222/2004 Z. z. platí právo kupujúceho na zmluvnú pokutu podľa článku I. bod 10. tejto 

zmluvy. 
4.  V prípade, ak bude predávajúci vystavovať faktúry v papierovej podobe (nie v elektronickej), zaväzuje sa ako 

osoba zodpovedná za správnosť údajov na faktúre, že náležitosti takto vystavenej faktúry budú zodpovedať § 72 a 

nasl. zákona č. 222/2004 Z. z. o DPH v platnom znení.  
 

VI. 

CENA 

 

1. V zmysle dohody zmluvných strán o spôsobe určenia ceny sa predávajúci zaväzuje dodávať tovar v  Netto cenách 

uvádzaných na dve desatinné miesta alebo v dohodnutých cenách.   
 Ceny budú zmluvnými stranami dohodnuté  pre maloobchod (ďalej len „Netto ceny pre MO“).  Dohodnuté Netto 

ceny sa uplatnia na všetok dodávaný tovar, vrátane tovaru dodávaného predávajúcim ako tovary vlastnej značky  

kupujúceho. 
 Zmluvné strany sa dohodli, že pre účely predajných akcií realizovaných v zmysle bodu 6. tohto článku sa 

vzájomne dohodnú na znížení Netto cien. 
2. Zmluvné strany sa súčasne dohodli, že na tovary dodávané kupujúcemu napriamo do prevádzkových jednotiek 

môžu byť podľa dohody nižšie o ... % z Netto ceny pre MO alebo inak dohodnutej ceny bez DPH, a to s uvedením 

dohodnutého rozsahu zníženia Netto ceny z celkového objemu nákupu kupujúceho samostatne priamo na 

faktúrach vystavených pre kupujúceho. 
Ceny dohodnuté v tomto bode sa nevzťahujú na objem tovarov dodávaných predávajúcemu ako tovary vlastnej 

značky kupujúceho. 
3. Zmluvné strany týmto potvrdzujú, že ak sa vzájomne dohodnú na znížení kúpnej ceny tovarov  formou zľavy, 

uzatvoria na tento účel samostatnú zmluvu, v ktorej uvedú podmienky dohodnutého zníženia kúpnej ceny. 

Predávajúci v takom prípade takto dohodnutú zľavu vyznačí priamo na faktúre vystavenej za dodaný tovar 

(„fakturačná zľava“). 
4. Predávajúci sa zaväzuje, že ceny pre potraviny bude garantovať počas obdobia 60 dní a ceny pre nepotraviny 

bude garantovať počas obdobia 180 dní, každé zvýšenie cien vopred prerokuje s kupujúcim, pričom pri 
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potravinách minimálne 30 dní, pri nepotravinách minimálne 60 dní, pred zvýšením cien oznámi kupujúcemu. 

V prípade, ak bude napriek avízovanému zvýšeniu cien predávajúcim fakturovaná nižšia cena, kupujúci tovar 

prevezme a zaväzuje sa uhradiť predávajúcemu fakturovanú cenu. Zmena ceny, ktorá je predmetom tohto bodu 

nadobúda platnosť po jej akceptácii zo strany kupujúceho, ktorý je v prípade neakceptovania zvýšenej ceny na 

daný tovar oprávnený po dohode s kupujúcimi odstúpiť od časti tejto zmluvy, t.j. od dodávok konkrétneho tovaru. 

Odstúpenie nadobúda účinky dňom doručenia písomného odstúpenia predávajúcemu. 
5. Každá zmena EAN kódu spotrebiteľského a obchodného balenia musí byť najneskôr 30 dní pred jej zmenou 

ohlásená kupujúcemu. Zmena nadobúda platnosť najskôr o 30 dní od jej akceptovania zo strany kupujúceho. 
6. Ďalšie zmeny týkajúce sa tovarových položiek ako sú ukončenie predaja, zníženie ceny, oznámenie novinky a 

všetky ostatné logistické zmeny musia byť avízované kupujúcemu. . 
7. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že ak budú realizovať predajné akcie na tovary v časovo ohraničenom úseku, 

počas ktorého bude kupujúci ponúkať tovary konečným spotrebiteľom za zvýhodnené ceny a to aj predajné akcie 

realizované ako predaj tovarov za dočasne zníženú nákupnú cenu (ďalej len „DZNC“) alebo predaj tovarov ako 

konkurenčných položiek (ďalej len „KP“), prípadne predaj tovarov s inak dohodnutou nižšou cenou, tieto ceny 

budú dohodnuté s kupujúcim a  predávajúci ich bude uvádzať aj na faktúre spolu s ostatnými tovarmi dodanými 

kupujúcemu na základe tejto zmluvy.  
8. Ak bude predávajúci v prípadoch dohodnutých v tejto zmluve vystavovať pre kupujúceho finančný dobropis, 

zmluvné strany sa dohodli, že v takom prípade uplatnia na daňové účely § 25 ods. 6 zákona č. 222/2004 Z. z. o 

DPH v platnom znení, a to že po vzniku daňovej povinnosti predávajúci nebude vykonávať dodatočnú opravu 

základe dane a dane. Tzn., že medzi týmito zmluvnými stranami dôjde k finančnému vyrovnaniu na základe 

faktúry, bez ďalších dopadov na pôvodne odvedenú daň a odpočítanú daň.   
9. Predávajúci prehlasuje, že ceny potravín, ktoré budú dohodnuté pre kupujúceho tejto zmluvy nebudú nižšie, ako sú 

ekonomicky oprávnené náklady predávajúceho.  
 

VII.  

OBALY 

 

1. Predávajúci sa zaväzuje realizovať dodávky tovarov dodávaných v zmysle tejto zmluvy v obaloch zodpovedajúcich 

všeobecne záväzným právnym predpisom platným v SR, na prepravných evidenčných obaloch - EUR paletách 

zodpovedajúcich všeobecne záväzným predpisom a technickým normám.  
2. Kupujúci vráti palety predávajúcemu len výmenným spôsobom, najneskôr však do 60 dní od ich obdržania. V 

prípade, ak kupujúci nevráti  predávajúcemu palety v dohodnutom termíne, zmluvné strany sa dohodli, že pre 

takýto prípad je finančná hodnota palety 8,30 Eur (slovom: osem eur a tridsať centov) bez DPH. Vzťah dohodnutý 

v tomto bode je zmluvou o výpožičke podľa § 659 a nasl. Občianskeho zákonníka, v rámci ktorého predávajúci ako 

požičiavateľ bezplatne prenecháva palety po dobu dohodnutú v tomto bode na riadne užívanie kupujúcemu a 

kupujúci ako vypožičiavateľ tento predmet užívania bez výhrad prijíma. 
3. Ak predávajúci realizuje dodávky vo fakturačných obaloch (fľaše prepravky, víka,) zaväzuje sa v súlade s 

príslušnými ustanoveniami zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov (v 

ďalšom len „zákon č. 79/2015 Z. z. o odpadoch“) prevziať od kupujúceho  všetky vratné obaly i nad rámec 

obalového konta a odkúpiť ich späť v cene za akú boli dodané.  
4. Všetky dodané vratné obaly a ich ceny budú uvedené na faktúre a na dodacom liste. Tieto obaly budú fakturované 

spolu s príslušnou dodávkou tovarov. 
Predávajúci sa zaväzuje, že pri dodávkach podľa tejto zmluvy bude používať iba obaly, ktorých EANy sú 

zaznamenané v cenníku, resp. ponukovom liste. 
5. Pri vracaní obalov predávajúci hradí celkovú výšku prepravných nákladov, pričom kupujúci musí dbať na 

hospodárnosť dopravných nákladov. Predávajúci sa zaväzuje vrátené vratné obaly fakturovať osobitnou faktúrou 

typu dobropis.  

6. Lehoty splatnosti účtovných dokladov vystavených v zmysle predchádzajúcich bodov tohto článku sú 30 dní odo 

dňa ich vystavenia. 
7. Predávajúci sa zaväzuje, že objednaný tovar dodá v podobe v akej bol objednaný, vrátane spotrebiteľského obalu. 

Predávajúci sa preto zaväzuje, že tovar pripravený na dodanie zabalí a zabezpečí podľa objednávky kupujúceho, 

alebo ak to nie je v objednávke uvedené, obvyklým spôsobom potrebným k zachovaniu a ochrane tovaru.  

8. Predávajúci sa zaväzuje na požiadanie kupujúceho zabezpečiť pri najbližšej dodávke požadovaný počet prázdnych 

prepraviek na zvýšený výkup prázdnych fliaš (obalov), ktorý bude realizovaný za podmienok dohodnutých v tejto 

zmluve a v zákone č. 79/2015 Z. z. o odpadoch, pričom predávajúci sa zaväzuje, že nebude predmetný odber fliaš 

(obalov) podmieňovať splnením určitých podmienok zo strany kupujúceho. 
9. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že v prípade, ak predávajúci nezrealizuje odber prázdnych paliet od 

kupujúceho priamo pri dodávke tovaru, zaväzuje sa, že pri následnom odbere prázdnych paliet v zmysle tohto 

článku: 



11 

• si nebude nárokovať voči kupujúcemu nadštandardnú kvalitu paliet, ale bez výhrad odoberie všetky palety, 

ktoré mu z dôvodu vrátenia paliet kupujúci odovzdá a súčasne, že 
• pre účely následného odberu prázdnych paliet poskytne kupujúcemu dostatočný časový priestor, minimálne 

niekoľko dní, na to, aby zabezpečili požadovaný rozsah prázdnych paliet na vrátenie. 
10. Predávajúci prehlasuje, že je v zmysle § 27 ods. 4 zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch zaregistrovaný v Registri 

výrobcov vyhradeného výrobku, vedenom Ministerstvom životného prostredia SR. Predávajúci súčasne prehlasuje, 

že ako riadne registrovaná osoba si bude plniť všetky povinnosti vyplývajúce z platnej legislatívy, najmä 

povinnosti vyplývajúce zo zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch, vrátane súvisiacich vykonávacích predpisov. 

Predávajúci sa zaväzuje zachovať pravdivosť tohto prehlásenia v celom rozsahu, počas trvania tohto zmluvného 

vzťahu.  
Zmluvné strany sa dohodli, že ak počas trvania tohto zmluvného vzťahu bude mať predávajúci záujem ukončiť 

predmetnú registráciu, zaväzuje sa, že svoj zámer ukončiť registráciu oznámi kupujúcemu  písomne, najmenej 60 

dní pred plánovaným ukončení registrácie.  
11. V prípade, ak sa na predávajúceho nevzťahuje registrácia v zmysle bodu 10. tohto článku, zaväzuje sa, že bude 

dodávať kupujúcemu výrobky balené v obaloch len od takých osôb, ktoré sú registrované v Registri výrobcov 

vyhradeného výrobku. Zoznam dodávateľov tovarov, od ktorých bude  predávajúci takto dodávať tovary v zmysle 

tejto zmluvy kupujúcemu, oznámi kupujúcemu buď pred podpisom tejto zmluvy alebo 30 dní pred takouto zmenou, 

ak k zmene dôjde počas účinnosti tejto zmluvy.   

12. V prípade, ak: 
• sa prehlásenie predávajúceho alebo časť z tohto prehlásenia uvedené v bode 10. tohto článku preukáže ako 

nepravdivé, alebo 
• ak predávajúci svoj zámer ukončiť registráciu v Registri výrobcov vyhradeného výrobku písomne neoznámi 

podľa bodu 10. tohto článku, alebo 
• ak si predávajúci nebude plniť povinnosti, ktoré pre neho vyplývajú zo zákona č. 79/2015 o odpadoch a z 

vykonávacích predpisov k tomuto zákonom, prípadne 
• ak predávajúci nezabezpečí splnenie povinností, ktoré sú dohodnuté v bode 11. tohto článku,  
považuje sa nesplnenie ktorejkoľvek z týchto povinností za dôvod, pre ktorý má kupujúci právo od tejto zmluvy 

odstúpiť a predávajúci je povinný z tohto dôvodu nahradiť kupujúcemu všetky škody akéhokoľvek charakteru, 

ktoré súvisia s plnením uvedených povinností, čo predávajúci prijíma. Zmluvné strany berú na vedomie, že škodou 

sa rozumie akákoľvek majetková a nemajetková ujma, ktorá vznikne kupujúcemu v súvislosti s porušením 

povinností predávajúceho uvedených v bodoch 10. a 11. tohto článku. Okrem odstúpenia kupujúceho od tejto 

zmluvy je v prípade porušenia alebo nedodržania ktorejkoľvek z povinností opísaných v bodoch 10. a 11. tohto 

článku, kupujúci oprávnený vyúčtovať  predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 3.320,- Eur (slovom: 

tritisíctristodvadsať eur), v lehote splatnosti 30 dní od dátumu jej vystavenia, pričom nárok na náhradu škody 

uplatnený kupujúcim podľa bodov 10. a 11. tohto článku tým nie je dotknutý. 
 

VIII. 

OBCHODNÁ SPOLUPRÁCA 

 

1. Predávajúci a kupujúci sa dohodli na súčinnosti pri podpore predaja tovarov - predajných akciách (ďalej buď len 

„podpora predaja tovarov“ alebo „predajná akcia“). 
2. Predávajúci bude vykonávať objednávkový styk a informovať kupujúceho o obchodných aktivitách predávajúceho. 
3. Predávajúci môže umiestňovať podporné propagačné materiály a regále v prevádzkových jednotkách kupujúceho 

na základe osobitných zmlúv len so súhlasom zodpovedného zamestnanca kupujúceho. Kupujúci za týmto účelom 

a s cieľom splnenia príslušných ustanovení tejto zmluvy umožní obchodným zástupcom predávajúceho prístup do 

vyhradených priestorov príslušnej prevádzkovej jednotky určených zodpovedným zamestnancom kupujúceho.  
4. Predávajúci sa zaväzuje zabezpečiť, aby jeho obchodní zástupcovia dodržiavali zásady správania sa v 

prevádzkových jednotkách kupujúcich. Zásady správania sa obchodných zástupcov predávajúceho sú uvedené v 

Prílohe č. 2 k tejto zmluve.  
5. Predávajúci má právo zúčastniť sa predajných akcií organizovaných kupujúcim na podporu predaja tovarov. 
6. Predávajúci sa zaväzuje, že nebude vykonávať podporu predaja tovarov v predajniach kupujúceho bez  súhlasu 

zodpovedného zamestnanca kupujúceho a v prípade, ak bude predávajúci realizovať podporu predaja tovarov 

(potvrdené tovary zaradené do akcie) prostredníctvom veľkoobchodných spoločností založených jednotlivými 

kupujúcimi, zaväzuje sa v záujme zosúladenia organizovaných predajných akcií, že o ich realizácii bude najmenej 

90 dní pred ich začatím e-mailom na adresu omu@he.coop.sk informovať kupujúceho. Zmluvné strany sa dohodli, 

že túto povinnosť predávajúceho chápu ako podstatnú náležitosť tejto zmluvy.   
7. Predávajúci sa zaväzuje 1x štvrťročne do 15-ho dňa nasledujúceho mesiaca po ukončení štvrťroka poskytovať 

kupujúcemu prehľad o dodávkach tovarov vo finančnom vyjadrení v Netto cenách alebo dohodnutých cenách v 

tabuľke predloženej  kupujúcim, ktorej vzor  tvorí Prílohu č. 4 k tejto zmluve na adresu: omu@he.coop.sk. P 
8. Predávajúci sa zaväzuje, že nebude uskutočňovať ambulantný predaj svojich tovarov v miestach, kde má predajne 

kupujúci. 

mailto:marketing@coop.sk
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9. Za účelom uľahčenia činností vyplývajúcich pre zmluvné strany z tejto zmluvy zriadil kupujúci v rámci svojho 

informačného systému číselník tovarov dodávaných v zmysle tejto zmluvy predávajúcemu. Predávajúci sa 

zaväzuje, že na základe písomnej požiadavky poskytne kupujúcemu najneskôr do 5 dní od doručenia ich písomnej 

žiadosti alebo v termíne dohodnutom s kupujúcim, všetky údaje týkajúce sa tohto číselníka, požadované kupujúcim.  
10. Pokiaľ bude predávajúci vykonávať podporu predaja ním dodávaných tovarov buď na základe ním uverejnenej 

inzercie alebo iným ním vybraným spôsobom, zmluvné strany sa dohodli, že v období podpory predaja príslušného 

tovaru / predajnej akcie, predávajúci potvrdí objednávky na takýto tovar ihneď po obdržaní objednávky od 

kupujúceho a zaväzuje sa, že dodávku príslušných tovarov uvedených v objednávke zrealizuje v presnom dni 

uvedenom na objednávke. Zmluvné strany sa dohodli, že ak predávajúci objednávku od  kupujúceho nepotvrdí 

podľa predchádzajúcej vety ihneď po jej obdržaní, chápe sa, že objednávka je potvrdená predávajúcim dňom 

doručenia objednávky. Predávajúci sa súčasne zaväzuje, že počas celej doby dohodnutej zmluvnými stranami na 

účely podpory predaja tovarov a to od prvého dňa návozu tovarov do posledného dňa realizácie podpory / 

predajnej akcie, bude dohodnutý tovar dodávať v nezmenenej podobe, t.j. zaväzuje sa, že: 
- nezmení vizuál tovaru dohodnutého do podpory predaja a rovnako 

 - nezmení, nedoplní alebo nezruší jeho EAN kód. 

 Zmluvné strany prehlasujú, že sú si vedomé toho, že tovar, ktorý je predmetom predaja v predajnej akcii musí byť 

po celú dobu predajnej akcie dostupný pre spotrebiteľa v rozsahu, v podobe a za cenu avízovanú pre účely 

predajnej akcie. Dodržanie týchto podmienok predajnej akcie je predmetom kontroly zo strany kontrolných 

orgánov a ich nedodržanie má za následok udelenie pokuty kupujúcemu. V prípade, ak nebude tovar dostupný pre 

spotrebiteľa z dôvodov preukázaného porušenia povinností predávajúceho, kupujúci je oprávnený si z tohto 

dôvodu uplatniť voči predávajúcemu nárok na úhradu udeleného sankčného postihu podľa článku X. tejto zmluvy. 
11. Predávajúci sa zaväzuje, že v období podpory predaja tovarov podľa bodu 10. tohto článku bude poskytovať 

kupujúcemu nižšiu nákupnú cenu tovarov, ktorú sa zaväzuje dodržiavať od dátumu prvého návozu tovaru do 

predajnej akcie, ktorého podporu predaja realizuje, až do konca doby trvania tejto predajnej akcie. 
12. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade ak bude predávajúci dodávať tovary kupujúcemu v období podpory 

predaja príslušného tovaru /t.j. v období realizácie predajnej akcie/ prostredníctvom distribútora, predávajúci sa 

zaväzuje, že zabezpečí dodávku týchto tovarov kupujúcemu za nákupnú cenu podľa bodu 11. tohto článku.  
13. Kupujúci sa zaväzuje, že počas obdobia podpory predaja príslušných tovarov predávajúceho zabezpečí dostupnosť 

týchto tovarov po celú dobu predajnej akcie.  
14. Ak počas podpory predaja príslušného tovaru, realizovanej predávajúcim v zmysle bodu 10. tohto článku, 

kupujúci neobdrží do troch pracovných dní od doručenia objednávky od predávajúceho objednaný tovar, zmluvné 

strany sa dohodli, že v takom prípade je kupujúci z dôvodu zabezpečenia dostupnosti tovarov v predajnej akcii 

oprávnený rovnaký druh tovaru, ktorý je predmetom podpory predaja, objednať u iného dodávateľa, za cenu 

požadovanú za uvedený tovar týmto dodávateľom. Ak bude cena predmetného tovaru od iného dodávateľa vyššia, 

ako je cena nedodaného tovaru, predávajúci sa zaväzuje, že z dôvodu nesplnenia si svojich povinností, ku ktorým 

sa v tomto článku zaviazal, uhradí kupujúcemu na základe účtovného dokladu vystaveného na tento účel 

kupujúcemu, zmluvnú pokutu, ktorej výška bude zodpovedať vzniknutému cenovému rozdielu a výške pokuty, 

ktorá bude prípadne z tohto titulu udelená kupujúcim kontrolnými orgánmi (ak napr. tovar nebude zodpovedať 

tovaru ponúkanému v príslušnom inzeráte uverejnenom na uvedený účel predávajúcemu a pod.). 
15. Predávajúci sa zaväzuje, že do 10 dní po ukončení podpory predaja realizovanej v zmysle bodu 10. tohto článku 

poskytne  kupujúcemu prehľad o dodávkach tovarov v množstvách a vo finančnom vyjadrení. 
16. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že ak sa počas účinnosti tejto zmluvy dohodnú pre účely dodávok potravín 

na : 

e) propagácií predaja potravín dodávaných predávajúcim (propagácií predajnej akcie) alebo inej propagácii 

predávajúceho podľa § 3 ods. 3 písm. a) a § 3 ods. 5 písm. l) zákona č. 91/2019 Z. z. o neprimeraných 

podmienkach v obchode s potravinami (ďalej len „zákon č. 91/2019 Z. z.“) (napr. rôzne marketingové aktivity 

ako je inzerovanie predajných akcií v letákoch, reklamné akcie, reklama v časopise JEDNOTA, prípadné iné 

marketingové formy ako sú spotrebiteľské súťaže, rozhlasová produkcia a pod.),  
f) splnení podmienky týkajúcej sa odberu určitého množstva alebo objemu potraviny, ktoré je účtované 

samostatne (množstevný bonus) podľa § 3 ods. 3 písm. c) zákona č. 91/2019 Z. z. alebo 

g) umiestňovaní potraviny na určitom mieste v prevádzkarni kupujúceho v zmysle § 3 ods. 3 písm. d)  zákona č. 

91/2019 Z. z., 

tieto aktivity budú medzi predávajúcim a kupujúcim dohodnuté vopred, v osobitných písomných dohodách 

uzatváraných na príslušnú predajnú akciu, v ktorých bude dohodnutý aj druh tovaru a cena služby, ktorá bude 

poskytnutá. Zmluvné strany berú na vedomie, že pre propagačné služby podľa písm. a), pre množstevný bonus 

podľa písm. b) a pre umiestnenie potraviny predávajúceho podľa písm. c) tohto článku, môže predávajúci 

poskytnúť kupujúcemu peňažné plnenie v úhrnnej výške 3 %  z obratu predávajúceho za potraviny dodané 

kupujúcemu v príslušnom kalendárnom roku. 
Zmluvné strany sú si vedomé toho, že peňažné plnenie podľa písm. b) tohto bodu (množstevný bonus), je z jeho 

povahy možné vyúčtovať až spätne, po dosiahnutí určitého cieľa, (napr. po odobratí určitého množstva alebo 

objemu potraviny, ktoré je účtované samostatne).  
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17. Zmluvné strany sa pre účely dodávok nepotravinových tovarov dohodli a predávajúci sa k tomu zaväzuje, že 

najneskôr do 35 dní po ukončení ním organizovanej podpory predaja príslušného tovaru, odkúpi od kupujúceho za 

cenu dohodnutú pri dodaní tovaru, všetky dovtedy nepredané tovary dodané kupujúcemu počas podpory predaja, 

pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú inak. Zmluvné strany sa dohodli, že  kupujúci vystaví predávajúcemu faktúru 

za tovar odkúpený v zmysle tohto bodu do 15 dní po jeho prevzatí, s lehotou splatnosti 30 dní od vystavenia 

faktúry. 
18. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak predávajúci napriek záväzku, ktorý je obsiahnutý v bode 17. tohto 

článku neodkúpi tovary od kupujúceho, je kupujúci oprávnený vyúčtovať predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 

1% za každý deň omeškania, max. však 10% z ceny neodkúpeného tovaru bez DPH. Zmluvná pokuta bude splatná 

do 30 dní od vystavenia účtovného dokladu kupujúcim. 
19. V prípade, ak dôjde k stretnutiu pohľadávok evidovaných zmluvnými stranami, tieto budú na základe dohody 

zmluvnými stranami vzájomne započítané. 
 

IX. 

OSOBITNÉ USTANOVENIE O SPOLUPRÁCI 

PRI VYTVORENÍ PODMIENOK BEZPEČNOSTI A OCHRANY ZDRAVIA PRI PRÁCI 

NA SPOLOČNOM PRACOVISKU 

 

1. Predávajúci na zabezpečenie realizácie predaja ponúkaných výrobkov zamestnáva v pracovnom pomere 

obchodných zástupcov predávajúceho, ktorí v rámci činnosti vyplývajúcich z obchodného zastúpenia plnia v 

zmysle príslušných ustanovení tejto zmluvy svoje úlohy aj na prevádzkových jednotkách kupujúceho. 
2. Predmetom tohto ustanovenia je úprava spolupráce na spoločných pracoviskách a to prevádzkových jednotkách 

kupujúceho, ktorá vyplýva pre zmluvné strany zo zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri 

práci v platnom znení a to najmä pri prevencii, príprave a vykonávaní opatrení na zaistenie bezpečnosti a ochrany 

zdravia pri práci, pri koordinácii činností z toho vyplývajúcich a pri vzájomnej informovanosti.  

3. Kupujúci sa za účelom uvedeným v tomto článku zaväzuje, že vytvorí také podmienky na spoločnom pracovisku, 

ktoré budú zodpovedať podmienkam bezpečného výkonu práce. 

4. Predávajúci sa zaväzuje, že oboznámi svojich obchodných zástupcov, ktorí vykonávajú prácu na spoločnom 

pracovisku, s podmienkami výkonu tejto práce z hľadiska dodržiavania predpisov o bezpečnosti a ochrane zdravia 

pri práci, čím zodpovedá za bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci ním zamestnávaných obchodných zástupcov. 
Zmluvné strany sa dohodli, že poučia svojich zamestnancov, aby na spoločnom pracovisku udržiavali čistotu a 

poriadok, najmä aby ihneď odstraňovali odpady a nečistoty, ktoré vzniknú ich činnosťou. 
 Zmluvné strany sa tiež dohodli, že sa budú navzájom informovať o možných ohrozeniach, preventívnych 

opatreniach, o opatreniach na poskytnutie prvej pomoci, na vykonanie záchranných prác alebo na prípadnú 

evakuáciu zamestnancov. 
5.  Zmluvné strany sa dohodli, že znenie tohto článku sa v plnom rozsahu vzťahuje aj na zamestnancov 

predávajúceho, ktorí zabezpečujú dovoz tovarov kupujúcemu a v rámci tohto dovozu spolupracujú pri vykládke 

tovarov so zamestnancami kupujúceho na spoločných pracoviskách, ktorými sú prevádzkové jednotky 

kupujúceho.  
 

X. 

ZMLUVNÁ POKUTA A INÉ SANKCIE 

 

1. Zmluvnú pokutu vo výške do 3.320,- Eur (slovom: tritisíctristodvadsať eur) je predávajúci povinný na základe 

účtovného dokladu uhradiť kupujúcemu podľa toho, v prospech koho z nich sa zaviazal splniť povinnosť v zmysle 

tejto zmluvy, pričom nárok na náhradu škody tým nie je dotknutý. Ide o nasledovné porušenie povinností zo strany 

predávajúceho: 
a) dodanie tovarov nezodpovedajúcich dohodám zmluvných strán v článku II., článku III., článku VIII., Prílohy č. 

4 a Prílohy č. 5 tejto zmluvy, 
(t.j. najmä nekvalita dodaného tovaru, dodanie geneticky modifikovaného tovaru, nedodanie objednaného 

množstva tovaru, najmä nedodanie objednaného tovaru do predajnej akcie, označenie tovaru v rozpore 

s platnou legislatívou, neoznámenie zmeny EAN kódu spotrebiteľského a obchodného balenia kupujúcemu, 

neodovzdanie potvrdení o vydaní vyhlásenia o zhode výrobkov, prípadne iných potvrdení, ktorých odovzdanie 

kupujúcemu je zákonnou povinnosťou predávajúceho, nedodržanie podmienok obchodnej spolupráce 

dohodnutých v článku VIII. tejto zmluvy podľa požiadaviek kupujúceho alebo nedodržanie podmienok 

dohodnutých v Prílohe č. 4 alebo v Prílohe č. 5 k tejto zmluve), 
2. Zmluvné strany sa súčasne dohodli a predávajúci sa k tomu zaväzuje, že v prípade vád na tovare dodanom 

predávajúcemu, prípadne inom vadnom plnení alebo neplnení zo strany predávajúceho, zistených kontrolnými 

orgánmi, uhradí kupujúcemu plnú výšku sankčného postihu (napr. pokutu alebo penále), ktorý bude kupujúci 

povinný zaplatiť kontrolným orgánom za preukázané porušenie povinností predávajúceho. Predávajúci je povinný 

zaplatiť sankčný postih podľa predchádzajúcej vety tohto bodu do 30 dní odo dňa právoplatnosti správneho 
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rozhodnutia, bez ohľadu na to, či kupujúci využije alebo nevyužije svoje právo na odstúpenie od zmluvy podľa bodu 

3. tohto článku. 
Predávajúci sa rovnako zaväzuje, že bez zbytočného odkladu po oznámení  kupujúceho, u ktorého vykonali 

kontrolné orgány kontrolu, odoberie spätne na vlastné náklady nekvalitný tovar, ak ide o vadný tovar, na ktorý 

vystaví do 5 dní po jeho odobratí dobropis v prospech kupujúceho alebo vykoná iné opatrenia nariadené 

kontrolnými orgánmi na odstránenie zistených nedostatkov. 
3. Zmluvné strany sa dohodli, že porušenie zmluvných alebo zákonných podmienok, za ktoré je v zmysle tohto článku 

dohodnutá zmluvná pokuta alebo povinnosť uhradiť uložený sankčný postih, súčasne zakladá  právo kupujúceho 

odstúpiť od tejto zmluvy (objednávky).  
 

XI.  

POSTÚPENIE POHĽADÁVKY 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že predávajúci nezrealizuje žiadnym zo spôsobov uvedených v Občianskom a 

Obchodnom zákonníku zmenu v osobe veriteľa a to ani na prechodné obdobie, najmä nepostúpi pohľadávku, ktorá 

vznikne na základe kúpnych zmlúv uzavretých v zmysle tejto zmluvy tretiemu subjektu. Dôvodom dojednania v 

zmysle tohto bodu je ochrana  kupujúceho ako dlžníka, ktorého postavenie by sa zmenou v osobe veriteľa nemalo 

meniť, najmä by sa nemalo zhoršiť.  
2. Ak predávajúci poruší záväzok uvedený v bode 1. tohto článku, je povinný zaplatiť kupujúcemu zmluvnú pokutu v 

plnej výške postúpenej pohľadávky. 
 

XII. 

PRECHODNÉ A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

1. Účastníci zmluvy sa dohodli, že cenové, platobné a ostatné podmienky tejto zmluvy platia výhradne pri 

zabezpečovaní dodávok v prospech kupujúceho. 
2. Vyššie uvedenými ujednaniami nie je dotknuté právo kupujúceho získať osobitné podmienky nad rámec 

podmienok dohodnutých touto zmluvou.  

3. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú prílohy č. 2, 4 ,5 a 6. 
4. Táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú s účinnosťou od 9.8.2024. Platnosť a účinnosť nadobúda dňom jej 

podpísania oboma zmluvnými stranami. 
5. Zmluvné strany môžu platnosť tejto zmluvy ukončiť dohodou zmluvných strán, alebo môžu túto zmluvu 

vypovedať písomnou formou svýpovednou dobou 2 mesiace. Výpovedná doba začína plynúť od prvého dňa 

kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede druhej zmluvnej strane.  
Zmluvné strany sa dohodli, že spôsobmi a v lehote dohodnutej v tomto bode môže ktorákoľvek zo zmluvných strán 

ukončiť samostatne aj platnosť Prílohy č. 5 k tejto zmluve - Dodávky tovarov pod vlastnou značkou kupujúceho 

alebo len platnosť časti tejto Prílohy č. 5 (ukončenie dodávok len niektorých vybraných tovarov pod vlastnou 

značkou kupujúceho). V takom prípade táto Rámcová kúpna zmluva vrátane jej ostatných príloh zostáva 

nezmenená v platnosti. 
6. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak niektorá zo zmluvných strán vstúpi do likvidácie, prípadne  ak  na jej 

majetok bol vyhlásený konkurz alebo ak bol zamietnutý návrh na vyhlásenie konkurzu pre nedostatok  majetku, má 

druhá zmluvná strana právo od tejto zmluvy odstúpiť. 
Zmluvné strany sa rovnako dohodli, že odstúpiť od tejto zmluvy môže kupujúci  aj vtedy, ak predávajúcemu 

dodávaný tovar bude vykazovať známky závadnosti. 
Účinky odstúpenia od zmluvy nastanú dňom doručenia odstúpenia druhej zmluvnej strane.  

7. Zmeniť dohodnutý obsah tejto zmluvy je možné len písomne po vzájomnej dohode zmluvných strán. 

8. Všetky ostatné práva a povinnosti osobitne neupravené touto zmluvou sa riadia Obchodným zákonníkom č. 513/91 

Zb. v platnom znení a príslušných právnych predpisov platných na území Slovenskej republiky. 
9. Zásielky, ktoré majú mať v rámci tejto zmluvy písomnú formu a nie je uvedené inak, sa v rámci tejto zmluvy 

považujú za doručené dňom, kedy boli prevzaté. Ak zásielku druhá zmluvná strana odmietne prevziať, považuje sa 

za jej doručenie deň odmietnutia jej doručenia. V ostatných prípadoch je zásielka doručená dňom, kedy sa vráti 

účastníkovi zmluvy – odosielateľovi ak bola doručovaná na adresu druhého účastníka tejto zmluvy – príjemcu 

uvedenú v záhlaví, prípadne na adresu, ktorú po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy oznámil príjemca na 

doručovanie odosielateľovi. 
10. Zmluva je uzatvorená v dvoch vyhotoveniach s platnosťou originálu pre každú zmluvnú stranu, z ktorých každá 

zmluvná strana a to predávajúci a kupujúci obdrží po jednom vyhotovení.   
11. Všetky informácie o obchodných podmienkach vyplývajúce z tejto zmluvy a ďalšie informácie, ktoré sa zmluvné 

strany dozvedia v súvislosti s plnením tejto zmluvy, rovnako ako informácie, ktoré viedli k uzavretiu tejto  zmluvy, 

bez ohľadu na skutočnosť, či bola zmluva uzavretá, sú považované za dôverné. 
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Zmluvné strany sa zaväzujú, že tieto dôverné informácie nezverejnia tretej osobe. Môžu tak urobiť iba v prípade, že 

to bude vyžadovať zákon alebo s tým druhá zmluvná strana vysloví písomný súhlas. 
V prípade, že niektorá zo zmluvných strán poruší túto povinnosť, na základe dohody zmluvných strán dôjde k 

podstatnému porušeniu tejto zmluvy s právom odstúpenia od zmluvy a s právom domáhať sa náhrady škody podľa 

§ 271 Obchodného zákonníka. 
12. Zmluvné strany súčasne v zmysle zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a Nariadenia EP a Rady 

2016/679 (ďalej len „GDPR“) prijímajú v tejto zmluve informatívny súhlas týkajúci sa ochrany osobných údajov 

fyzických osôb - štatutárov, vedúcich zamestnancov, zamestnancov alebo iných kontaktných osôb jednotlivých 

zmluvných strán, ktorých osobné údaje si zmluvné strany v rámci plnenia práv a povinností podľa tejto zmluvy 

vzájomne poskytnú.  
Predávajúci a kupujúci sa ako prevádzkovatelia (ďalej len „prevádzkovatelia“)  zaväzujú, že budú poskytnuté 

osobné údaje podľa predchádzajúcej vety spracúvať výlučne za účelom plnenia zmluvného vzťahu vyplývajúceho z 

tejto zmluvy. Po ukončení predmetného účelu alebo po ukončení vzťahu príslušnej fyzickej osoby k dotknutej 

zmluvnej strane, prípadne po ukončení platnosti a účinnosti tejto zmluvy alebo s ňou súvisiacich zmlúv  a iných 

dokumentov alebo plnení, sa príslušný prevádzkovateľ zaväzuje, že zabezpečí likvidáciu poskytnutých osobných 

údajov, pokiaľ sa zmluvné strany s dotknutou osobou nedohodnú inak. 
Prevádzkovatelia vyhlasujú, že zabezpečia primeranú úroveň ochrany osobných údajov a že budú poskytnuté 

osobné údaje spracúvať  ani osobitným zákonom, podľa ktorých sa osobné údaje spracúvajú. 
Dotknuté osoby majú právo požadovať od prevádzkovateľov prístup k ich osobným údajom ako aj právo na ich 

opravu, vymazanie, obmedzenie spracúvania, právo namietať proti ich spracúvaniu alebo právo na prednosť údajov. 
Dotknuté osoby majú tiež právo na obhajobu svojich práv prostredníctvom zodpovednej osoby ak je určená alebo 

podľa § 100 zákona č. 18/2018 Z. z. podať podnet (sťažnosť) Úradu na ochranu osobných údajov SR.  

13. Účastníci zmluvy prehlasujú, že jej obsah vzájomne dohodli, po napísaní prečítali, jej porozumeli a na znak súhlasu 

vlastnoručne podpísali. 

 

V Humennom  dňa:  
 

Za predávajúceho:  Za kupujúceho: 
 

 --------------------------------------------- ------------------------------------------- 

                                                                                    JUDr. Štefan Koľ – predseda   

           predstavenstva 

                                                                           

 

                                                                                    ------------------------------------------- 

                  Ing. Michal Buchovecký – podpredseda     

              predstavenstva 

 
 

Prílohy: 

 

• Zásady správania sa 

obchodných zástupcov predávajúceho v prevádzkových jednotkách (PJ) kupujúcich (Príloha č. 2 )  
• Informačný systém 

riadenia obchodných procesov (Príloha č. 3) 
• Prehľad  o dodávkach 

tovarov - vzor (Príloha č. 4) 

• Dodávky tovarov pod 

vlastnou značkou obchodného zástupcu kupujúcich (Príloha č. 5) 

• Podmienky realizácie 

elektronickej výmeny dokumentov prostredníctvom „EDI“ (Príloha č. 6) a jej súčasti: 

• Dohodnutý formát k elektronickej výmene dokumentov  v rámci obchodnej spolupráce (sumárna 

fakturácia)  
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 PRÍLOHA č. 2 
 

k Rámcovej kúpnej zmluve 

uzatvorenej dňa 9.8.2024 v zmysle § 409 a nasl. Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v platnom znení 
 

I. 

ZÁSADY 

správania sa obchodných zástupcov predávajúceho v prevádzkových jednotkách kupujúceho 
(ďalej len „PJ“). 

 

1. Ob

chodný zástupca predávajúceho obdrží z ústredia kupujúceho Oprávnenie o vstupe do maloobchodnej siete 

kupujúceho, kde sú upresnené a bližšie špecifikované tieto zásady, ktorým sa musí preukázať vedúcemu predajne 

resp. jeho zástupcovi pri vstupe do  každej prevádzkovej jednotky kupujúceho. 
2. Ob

chodný zástupca je povinný dohodnúť návštevu prevádzkovej jednotky s vedúcim PJ prípadne s jeho zástupcom, v 

opačnom prípade ho nemusia v PJ prijať a môžu si dohodnúť iný náhradný termín návštevy. 

3. Mi

mo predajného priestoru prevádzkovej jednotky môže obchodný zástupca vstúpiť len v sprievode vedúceho alebo 

zástupcu vedúceho príslušnej prevádzkovej jednotky. 

4. Ko

ntrolu stavu zásob ním dodávaného tovaru v priestoroch PJ a v sklade môže obchodný zástupca  vykonávať iba v 

sprievode vedúceho PJ, jeho zástupcu , alebo nimi poverenej osoby. 

5. Ob

chodný zástupca predávajúceho je oprávnený uzatvárať objednávky s vedúcim príslušnej predajne len 

s predchádzajúcim písomným súhlasom povereného pracovníka ústredia kupujúceho, ktorý mu bude udelený 

v Oprávnení o vstupe do maloobchodnej siete kupujúceho. Každú objednávku musí s vedúcim PJ prekonzultovať 

(množstvo, sortiment a termín), podpísať a ponechať minimálne jednu potvrdenú kópiu alebo originál takto 

spísanej objednávky priamo na maloobchodnej predajni. 

6. Ob

chodný zástupca predávajúceho je oprávnený na dohodnutých predajniach vykonávať ponuku, prípadne transferové 

objednávky len v rozsahu dohodnutého sortimentu.  

7. Pri 

novouzatvorenej zmluve je obchodný zástupca predávajúceho povinný preukázať sa Oprávnením o vstupe do 

maloobchodnej siete kupujúceho vydaným z ústredia kupujúceho. 

8. Do

dávky reklamných stojanov, mrazených boxov, displayov a ich umiestnenie si musí písomne dohodnúť 

so zodpovedným pracovníkom kupujúceho. 

9. Ka

ždé druhotné umiestnenie tovarov, t.j. predaj mimo vyhradený regál si musí písomne dohodnúť so zodpovedným 

pracovníkom kupujúceho. 

10. Pre

zentácia výrobkov formou lepenia plagátov na výklady, vstupné dvere, lišty v priestoroch PJ je zakázaná. Všetky 

doteraz uskutočnené aktivity v tom smere je predávajúci povinný do 14 dní od podpisu tejto zmluvy odstrániť. 

Letáčiková forma reklamy je možná iba s písomným súhlasom zodpovedného pracovníka kupujúceho. 

11. Oc

hutnávky a prezentácie výrobkov na PJ je povinný písomne (faxom, e-mailom) oznámiť v dostatočnom časovom 

predstihu na ústredie kupujúceho s tým, že jeho požiadavka v prípade akceptácie bude písomne potvrdená. V 

prípade nepotvrdenia ústredím kupujúceho, nemôže predávajúci vykonať na MO podporu predaja (ochutnávka, 

prezentácia). 

12. Na 

PJ, kde sa nachádzajú na regáloch cenovkové lišty kupujúceho, platí zákaz umiestňovať dodávateľské reklamné 

lišty. V prípade, že sa na PJ dodávateľské reklamné lišty takto nachádzajú, predávajúci je povinný ich odstrániť do 

14 dní od podpisu tejto zmluvy. 

13. Ob

chodný zástupca predávajúceho je povinný pred vstupom do prevádzkovej jednotky vypnúť mobilný telefón. 

14. Ob

chodný zástupca predávajúceho, ktorý navštevuje obchodné prevádzky kupujúceho musí vlastniť zdravotný 

preukaz. V prípade infekčného ochorenia má  zákaz vstupu do predajní. 
15. Ob

sahom návštevy obchodného zástupcu predávajúceho je: 
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- kontrola stavu zásob 

- oboznámiť personál PJ so zaradenými novinkami, schválenými do sortimentu PJ kupujúceho 
- kontrola dátumu doby spotreby dodávaných tovarov 

- pre účely nepotravinových tovarov riešenie predzáručného a záručného servisu v zmysle čl. III. a IV. tejto 

zmluvy 

- návrh objednávky so súhlasom kupujúceho. 

 

Za dodržiavanie vyššie uvedených príkazných bodov plne zodpovedá predávajúci. Kontrolovať ich dodržiavanie budú 

poverení určení pracovníci kupujúceho. Uvedené zásady správania sa obchodných zástupcov je kupujúci oprávnený 

doplniť podľa vlastnej potreby. 
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PRÍLOHA č. 4 

 

k Rámcovej kúpnej zmluve 

uzatvorenej dňa 9.8.2024 v zmysle § 409 a nasl. Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v platnom znení 
 

I. 

PREHĽAD O DODÁVKACH TOVAROV 

 - vzor tabuľky tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto prílohy. 

 

 

1. Zmluvné strany sa v tejto prílohe dohodli na presnej špecifikácii tabuľky „PREHĽAD O DODÁVKACH 

TOVAROV“, vystavovanej predávajúcim obchodnému zástupcovi kupujúcich. Uvedený PREHĽAD obsahuje 

nasledovné položky: 
 

1-štandartná:        pre vlastnú značku: 

IČO dodávateľa       IČO dodávateľa 
Názov dodávateľa      Názov dodávateľa 

IČO odberateľa       IČO odberateľa 

Názov odberateľa      Názov odberateľa 
Netto cena pre maloobchod     Dátum 
Dátum        

        

II. 

ZOZNAM TOVAROV VYBRATÝCH Z PONUKY PREDÁVAJÚCEHO 

 

1. Zmluvné strany sa súčasne dohodli, že v záujme zabezpečenia plynulosti dodávok tovarov kupujúcemu a s cieľom 

napomôcť predávajúcemu pri bližšom plánovaní výrobnej produkcie, vytvorí predávajúci „ZOZNAM TOVAROV 

VYBRATÝCH Z PONUKY PREDÁVAJÚCEHO“. Tovary, ktoré sú uvedené v tomto zozname, bude kupujúci 

odoberať v potrebných množstvách. 
Presná špecifikácia tabuľky „Zoznam tovarov vybratých z ponuky predávajúceho“ obsahuje nasledovné položky: 

 EAN 

 Popis tovaru 

 Sortimentná kategória 

 Názov sortimentnej kategórie 

 IČO 

 Názov predávajúceho 

 Maloobchodný reťazec: 

 -  POTRAVINY JEDNOTA II  
 -  POTRAVINY MIX  

  -  SUPERMARKET III   
  (ďalej len „reťazec“). 

  

2. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade ak predávajúci počas účinnosti tejto zmluvy ukončí výrobu a distribúciu 

niektorých tovarov dodávaných v zmysle článku II. Prílohy č. 4 tejto zmluvy (chápe sa ukončenie výroby, zámena 

EANu z dôvodu zmeny krajiny výroby, zámena za iný tovar – novinku alebo lepšie predajný variant a pod.), 

zaväzuje sa, že túto zmenu oznámi kupujúcemu dostatočne načas, najneskôr však  60 dní pred stanoveným 

dátumom ukončenia distribúcie tovarov.  
 

3. Predávajúci sa súčasne zaväzuje, že v prípade ukončenia dodávok nepotravinových tovarov počas účinnosti tejto 

zmluvy v zmysle článku II. bod 2. tejto prílohy, poskytne kupujúcemu na základe dohody predávajúceho a 

kupujúceho uzatvorenej v tomto bode, z dôvodu zabezpečenia plynulosti dodávok a následného odberu ním 

dodávaných nových tovarov, 20 % - nú zľavu z pôvodnej fakturačnej ceny na zvyšnú časť dovtedy nepredaných 

nepotravinových tovarov, ktorú sa zaväzuje uhradiť na základe finančného dobropisu vystaveného na uvedený účel 

do 15 dní odo dňa doručenia písomného oznámenia  kupujúcemu s lehotou splatnosti dobropisu 30 dní odo dňa 

jeho vystavenia. Zmluvné strany sa dohodli, že  pri uvedenom znížení ceny tovaru po vzniku daňovej povinnosti 

nebude predávajúci opravovať základ dane a daň.  

 
4. Kupujúci sa zaväzuje, že na účely poskytnutej zľavy nahlási do 5 dní po obdržaní oznámenia od predávajúceho, na 

e-mailovú adresu predávajúceho, aktuálny stav zásob nepotravinových tovarov nevypredaných ku dňu doručenia 

oznámenia od predávajúceho. V prípade pochybností predávajúceho o nahlásenom stave nevypredaných 

nepotravinových tovarov, je predávajúci oprávnený prostredníctvom svojich obchodných zástupcov vykonať 

kontrolu nahláseného stavu, pričom kupujúci sa zaväzujú, že poskytnú predávajúcemu na účel tejto kontroly 
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všetky dostupné informácie potrebné na preukázanie správnosti stanoveného objemu nevypredaných 

nepotravinových tovarov.  
 

5. V prípade, ak si predávajúci nesplní svoju povinnosť, k plneniu ktorej sa zaviazal v tomto článku, je  kupujúci 

oprávnený vyúčtovať predávajúcemu zmluvnú pokutu podľa článku X. tejto zmluvy, ktorej zaplatenie nemá vplyv 

na splnenie povinnosti predávajúceho podľa jednotlivých bodov tohto článku.  
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PRÍLOHA č. 5 

 

k Rámcovej kúpnej zmluve 

uzatvorenej dňa 9.8.2024 v zmysle § 409 a nasl. Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v platnom znení 
 

 

 

DODÁVKA VÝROBKOV POD VLASTNOU ZNAČKOU 

KUPUJÚCEHO 
 

I. 

Predmet prílohy 

 

1. Predmetom tejto prílohy je úprava vzťahov vzniknutých pri uzatváraní kúpnych zmlúv medzi predávajúcim a 

kupujúcim, na základe ktorých sa predávajúci zaväzuje dodávať kupujúcemu výrobky pod vlastnou značkou 

kupujúceho, uvedené v článku II. tejto prílohy podľa konkrétnych objednávok  kupujúceho a za podmienok 

dohodnutých v Licenčnej doložke o poskytnutí práva na používanie ochrannej známky, tvoriacej súčasť tejto 

Prílohy č. 5 a v tejto Rámcovej kúpnej zmluve. 
 

II. 

Zoznam dohodnutých tovarov 

 

 

 

1. Predávajúci sa zaväzuje, že zašle obchodnému zástupcovi kupujúcim podrobný prehľad predaja výrobkov vlastnej 

značky obchodného zástupcu kupujúcich za každý mesiac vždy do 15-teho dňa nasledujúceho mesiaca po ukončení 

kalendárneho mesiaca a to podľa jednotlivých výrobkov dodávaných v zmysle tejto prílohy v ks a v eurách.  

 
2. Predávajúci sa zaväzuje, že výrobky pod vlastnou značkou obchodného zástupcu kupujúcich bude distribuovať 

výhradne do obchodnej siete kupujúcich uvedených v Prílohe č.1 tejto zmluvy. 

 

3. V prípade, ak dodané výrobky pod vlastnou značkou obchodného zástupcu kupujúcich nebudú zodpovedať kvalite 

podľa platných právnych noriem akosti a kvalite dohodnutej zmluvnými stranami v tejto prílohe, je obchodný 

zástupca kupujúcich oprávnený na vlastné náklady vykonať opätovnú kontrolu kvality v akreditovaných 

laboratóriách. Ak sa na základe vykonanej kontroly kvality potvrdí nekvalita kontrolovaného výrobku, je 

obchodný zástupca kupujúcich oprávnený vyúčtovať predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške dohodnutej 

v článku X. tejto zmluvy za každý zistený prípad a súčasne je príslušný kupujúci oprávnený z tohto dôvodu od 

tejto Prílohy č. 5 zmluvy alebo len od dodávky príslušného tovaru, odstúpiť. Účinky odstúpenia nastávajú dňom 

doručenia odstúpenia predávajúcemu. 

 

4. Zmluvné strany sa vzájomne zhodujú, že kvalita dodávaných tovarov je nielen základom komerčnej úspešnosti na 

konkurenčne náročných trhoch, ale aj základným predpokladom celkovej podnikateľskej prosperity. Na 

zabezpečenie tohto účelu sa preto predávajúci zaväzuje bezvýhradne dodržiavať parametre tovarov dodávaných pod 

vlastnou značkou obchodného zástupcu kupujúcich, dohodnuté v článku IV. tejto Prílohy. 

 Ak sa kontrolou vykonanou prostredníctvom spoločnosti SKOR SL, s.r.o. alebo ŠVPS zistí, že predávajúci 

nedodržal parametre tovarov dohodnuté v tomto článku, obchodný zástupca kupujúcich je v takom prípade 

oprávnený zabezpečiť vykonanie opätovnej kontroly dodržania parametrov dohodnutých v tomto článku v 

akreditovaných laboratóriách ŠVPS. Ak sa opakovanou kontrolou nedodržanie dohodnutých parametrov potvrdí, 

obchodný zástupca kupujúcich je oprávnený z tohto dôvodu bez zbytočného odkladu odstúpiť od tejto Prílohy č. 5, 

Sortimentná 

skupina 
Sortiment EAN CODE jedn. 

množ 
 Domáce pirohy kapustové 8582000047909 500 g 

 Domáce pirohy tvarohové 8582000047916 500 g 

 Domáce pirohy zemiakové 8582000047923 500 g 

 Domáce pirohy lekvárové 8582000047930 500 g 

 Zemiakové lokše 10 ks 8582000047947 570 g 

 Zemiakové lokše 5 ks 8582000047954 285 g 

 Domáce pirohy tvarohovo-škoricové 8582000047961 500 g 
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v časti odberu dotknutých tovarov a predávajúci je povinný z tohto dôvodu na vlastné náklady, bez zbytočného 

odkladu po prevzatí písomného odstúpenia, stiahnuť tieto tovary z trhu. Účinky odstúpenia nastavajú dňom 

doručenia písomného odstúpenia predávajúcemu.   

 

III. 

Platobné podmienky 

 

1. Predávajúci sa zaväzuje, že tovar dodaný pod vlastnou značkou obchodného zástupcu kupujúcich bude uvádzať na 

dodacom liste a na faktúre spolu s ostatnými výrobkami dodanými príslušnému kupujúcemu na základe tejto 

zmluvy. 

 

2. Predávajúci sa zaväzuje dodávať výrobky pod vlastnou značkou v dohodnutých kúpnych cenách podľa cenníka 

uvedeného na webovom rozhraní obchodného zástupcu kupujúcich. 

 

3. Pri výrobkoch dodávaných pod vlastnou značkou obchodného zástupcu kupujúcich sa predávajúci zaväzuje, že 

pre potraviny bude garantovať ceny počas obdobia 60 dní a pre nepotraviny bude garantovať ceny počas 

obdobia 365 dní, každé zvýšenie cien vopred prerokuje s obchodným zástupcom kupujúcich, pričom pri 

potravinách minimálne 30 dní a pri nepotravinách minimálne 60 dní, pred zvýšením cien zaznamená túto zmenu 

na webovom rozhraní obchodného zástupcu kupujúcich v požadovanom tvare, v zmysle podmienok dohodnutých 

v Prílohe č. 3 k tejto zmluve.  

 

IV. 

Zloženie a parametre tovarov pod vlastnou značkou 

 
1. Technická špecifikácia  tovarov pod vlastnou značkou obchodného zástupcu kupujúcich, ktorá musí zodpovedať 

fyzikálno-chemickým, senzorickým a mikrobiologickým požiadavkám stanoveným v tejto prílohe a v súvisiacich 

právnych normách platných v SR a EÚ, je nasledovná: 

 

Technická špecifikácia tovaru pod názvom:  

Popis výrobku:  

 

Hmotnosť:   

 

Ingredients:   

 

Parametre:   

 

Balenie:   

 

Zloženie:  

  

Technická špecifikácia tovaru pod názvom:  

Popis výrobku:  

 

Hmotnosť:   

 

Ingredients:   

 

Parametre:   

 

Balenie:   

 

Zloženie:  

 

V. 

Osobitné ustanovenie 

 

1. V prípade, že zo strany obchodného zástupcu kupujúcich dôjde bez uvedenia dôvodu k vypovedaniu tejto zmluvy, 

príslušný kupujúci sa zaväzuje, že odo dňa začatia plynutia výpovednej lehoty odkúpi od predávajúceho skladové 

zásoby tovaru zabaleného v obaloch vlastnej značky, ktoré sa nachádzajú k uvedenému dňu u predávajúceho, 

maximálne však zásoby v rozsahu dvojmesačného predaja, za obchodných podmienok dohodnutých v tejto zmluve. 



22 

Na tovar odkúpený podľa predchádzajúcej vety kupujúcim platí spôsob úhrady dohodnutý v článku V. tejto 

zmluvy. 

 

1. Ak príslušný kupujúci záväzok uvedený v bode 1. tohto článku nesplní a skladové zásoby tovaru zabaleného 

v obaloch vlastnej značky maximálne v rozsahu dvojmesačného predaja od predávajúceho neprevezme, je 

predávajúci oprávnený požadovať od obchodného zástupcu kupujúcich jednorázovú zmluvnú pokutu vo výške 

3.320,- Eur ( slovom: tritisíctristodvadsať eur). 

 
VI. 

Licenčná doložka o poskytnutí práva na používanie ochrannej známky 

uzatvorená v súlade s ust. § 20 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v platnom znení  

a ust. § 508 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení 

 

Úvodné ustanovenie 

 

V prípade, ak sa zmluvné strany počas účinnosti tejto zmluvy vzájomne dohodnú na dodávkach tovarov pod 

vlastnou značkou - ochrannou známkou obchodného zástupcu kupujúcich, na tieto obchodné vzťahy budú platiť 

podmienky dohodnuté v tejto licenčnej doložke.  

 

Licenčná doložka o poskytnutí práva na používanie ochrannej známky 

a design obalu 

 

1. COOP Jednota Slovensko, spotrebné družstvo (franšízor a obchodný zástupca kupujúcich), je majiteľom  

kombinovaných individuálnych ochranných známok pod názvom „COOP JEDNOTA“ alebo „COOP 

JEDNOTA s dovetkom určitého slovného spojenia“ (napr. „COOP JEDNOTA Junior“ a pod.), zaregistrovaných 

v registri ochranných známok vedenom Úradom priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky pod  príslušným 

číslom zápisu a majiteľom práv k týmto ochranným známkam /ďalej len „ochranná známka“/.  

 

2. COOP Jednota Slovensko, spotrebné družstvo týmto ako poskytovateľ (ďalej len pre účely Licenčnej doložky 

„poskytovateľ“), touto Licenčnou doložkou oprávňuje predávajúceho ako nadobúdateľa (ďalej len pre účely 

Licenčnej doložky „nadobúdateľ“), bezodplatne používať presne dohodnutú ochrannú známku, ktorú si 

zmluvné strany vzájomne dohodnú v rámci výberového konania na dodávku tovaru dohodnutého pod 

vlastnou značkou obchodného zástupcu kupujúcich a k nej prislúchajúci design obalu /ďalej len „vybratá 

ochranná známka“/. Predávajúci bude oprávnený používať vybratú ochrannú známku výlučne na označenie 

vzájomne dohodnutého tovaru /ďalej len „ tovar“/, pre ktorý je vybratá ochranná známka zapísaná a vykonávať 

práva, ktoré z ochrannej známky v tejto súvislosti vyplývajú pre nadobúdateľa ako výrobcu a predávajúceho tohto 

tovaru výhradne do obchodnej siete COOP Jednota /ďalej len „poskytnutie licencie“/.  

 

3. Na základe dohody zmluvných strán bude na obale predmetných tovarov okrem označení, ktoré na uvedený účel 

upravuje platná legislatíva, vyznačená aj zmluvnými stranami konkrétne vybratá ochranná známka poskytovateľa. 

Zmluvné strany sa dohodli, že vyhotovenie grafického návrhu obalov na predmetný tovar s vyznačenou vybratou 

ochrannou známkou zabezpečí poskytovateľ a nadobúdateľ zabezpečí vyznačenie týchto návrhov obalov 

označením podľa platnej legislatívy.  

 

4. Oprávnenie nadobúdateľa používať vybratú ochrannú známku a vykonávať z nej práva sa vzťahuje výlučne na 

územie Slovenskej republiky a je viazané dobou, počas ktorej bude nadobúdateľ výhradným dodávateľom týchto 

tovarov do obchodnej siete COOP Jednota. 

 

5. Nadobúdateľ vyhlasuje, že v rámci predmetu podnikania je oprávnený používať vybratú ochrannú známku na 

všetky tovary a služby, ktoré na základe tejto zmluvy dodáva kupujúcim uvedeným v jej Prílohe č. 1.  

 

6. Nadobúdateľ nemá právo poskytnúť sublicenciu na vybratú ochrannú známku, na ktorej používanie sa vzťahuje 

táto Licenčná doložka, tretím osobám. 

 

7. Poskytovateľ udeľuje nadobúdateľovi nevýhradnú licenciu, čím právo poskytovateľa používať vybratú ochrannú 

známku spôsobom a na účely, na aké ju poskytol nadobúdateľovi, zostáva poskytovateľovi aj pre poskytovanie 

licencií iným tretím osobám zachované. 

 

8. V prípade, ak nadobúdateľ použije ochrannú známku na iný ako dohodnutý účel, prípadne túto poskytne bez 

súhlasu poskytovateľa tretím osobám, alebo ak poruší ustanovenia tejto Licenčnej doložky o jej trvaní, o podobe, 

v ktorej sa môže ochranná známka používať, o rozsahu účelu alebo územia, na ktorý bola licencia poskytnutá, 
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uhradí poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 3.320,- Eur (slovom: tritisíctristodvadsať eur), pričom nárok na 

náhradu škody tým nie je dotknutý a poskytovateľ bude súčasne oprávnený z tohto dôvodu od tejto zmluvy 

v celom rozsahu odstúpiť. 

 

9. Grafický návrh obalu s vyznačenou ochrannou známkou (design) na tovary dodávané predávajúcim v zmysle tejto 

Prílohy bude predávajúcemu zaslaný obchodným zástupcom kupujúcich elektronicky – emailom. Predávajúci sa 

zaväzuje, že zabezpečí vypracovanie obalu v súlade s predloženým grafickým návrhom v zmysle požiadaviek 

obchodného zástupcu kupujúcich a použije ho len na obaly tých tovarov, na ktorých sa zmluvné strany dohodli v 

tejto zmluve ako na tovaroch pod vlastnou značkou obchodného zástupcu kupujúcich. 
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PRÍLOHA č. 6 

 

k Rámcovej kúpnej zmluve 

uzatvorenej dňa 9.8.2024 v zmysle § 409 a nasl. Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v platnom znení 
 

 

Podmienky realizácie elektronickej výmeny dokumentov prostredníctvom „EDI“ 
 

Článok I. 

Predmet prílohy 

1. S cieľom zabezpečiť elektronickú výmenu dokumentov a tým zabezpečiť rýchlejší a efektívnejší tok informácií, 

zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že obchodnú spoluprácu v zmysle tejto zmluvy budú realizovať čiastočne 

alebo úplne pomocou elektronickej výmeny údajov – „electronic data interchange“ (ďalej len „EDI“) a to za 

podmienok dohodnutých na uvedený účel v tejto prílohe.  

Článok II. 

Vymedzenie pojmov 

1. Pod pojmom „elektronická výmena údajov“, „EDI“ alebo „elektronická komunikácia“ sa z hľadiska tejto prílohy 

rozumie elektronický prenos informácií z počítača jednej zmluvnej strany do počítača druhej zmluvnej strany, ktorý 

používa dohodnutú štruktúru informácie. Keď sa táto príloha odkazuje na prenos informácie, údajov, údajových 

správ, ich odoslanie alebo prijatie, rozumejú sa pod tým jednotlivé čiastkové úkony v rámci elektronickej výmeny 

údajov. 

2. Pod pojmom „pôvodca“ údajovej správy sa z hľadiska tejto prílohy rozumie tá zmluvná strana, ktorá správu 

generuje. 

3. Pod pojmom „adresát“ údajovej správy sa z hľadiska tejto prílohy rozumie tá zmluvná strana, ktorá má správu 

prijať. 

4. Pod pojmom „poskytovateľ komunikačných služieb“ sa z hľadiska tejto prílohy rozumie fyzická alebo právnická 

osoba (alebo viacero osôb), ktoré nie sú súčasťou ani jednej zo zmluvných strán a ktoré pôsobia medzi pôvodcom a 

adresátom, pričom poskytuje služby týkajúce sa údajovej správy odovzdávanej elektronickou komunikáciou. 

Podmienky spolupráce zmluvných strán s poskytovateľom (alebo poskytovateľmi) komunikačných služieb sú 

upravené osobitnými zmluvami, ktoré nie sú súčasťou tejto prílohy a na ktoré sa táto príloha nevzťahuje. 

 

Článok III. 

Charakter úkonov urobených prostredníctvom EDI 

1. Zmluvné strany týmto vyhlasujú, že elektronická výmena údajov konaná na základe tejto prílohy má povahu 

písomne vykonaného právnického úkonu a je rovnocenná s inak bežne používanou formou písomného styku a 

zároveň výslovne berú na vedomie, že takýmto prenosom správ môžu vzniknúť záväzky, ktoré sú právne platné a na 

ktorých základe sa možno domáhať plnenia povinností. 

2. Zmluvné strany sa zaväzujú, že nebudú úkony urobené na základe tejto prílohy nijako spochybňovať alebo 

vyhlasovať za neplatné iba preto, že úkon bol urobený formou elektronickej výmeny údajov. 

3. Zmluvné strany týmto vyhlasujú, že elektronické správy a záznamy sú prijateľným dôkazovým materiálom a 

rovnako sa zaväzujú, že nenapadnú ani nespochybnia dôkaznú prípustnosť úkonov urobených formou elektronickej 

výmeny údajov. 

 

Článok IV. 

Komunikácia a operácie 

Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne si elektronicky vymieňať údaje za týchto podmienok: 

1.  Štandardizácia 

Zmluvné strany sa zaväzujú dodržiavať a používať štandard UN/EDIFACT (United Nations Electronic Data 

Interchange For Administration, Commerce and Transport) verzia D.01B podľa Pravidiel pre výmenu obchodných 

údajov (UN/TDI – United Nations / Trade Data Interchange) a ich podmnožinu EANCOM. Zmluvné strany sa zaväzujú 

používať označovanie výrobkov a identifikáciu predávajúceho pomocou štandardu EAN v súlade s odporúčaniami EAN 

International. Pokiaľ nie je možné použiť v elektronickej komunikácii štandard EAN, na označenie výrobku sa použije 

dohodnutý formát uvedený na webovom rozhraní obchodného zástupcu kupujúcich. 



25 

2.  Systémové operácie 

Zmluvné strany sa zaväzujú efektívne a spoľahlivo udržiavať a pravidelne testovať svoje technické vybavenie, softvér a 

služby potrebné na úspešný prenos informácií. Zodpovednými za funkčnosť celého systému sú osoby uvedené 

v Akceptačnom protokole, ktoré vzor tvorí nedeliteľnú súčasť tejto prílohy. 

3.  Systémové zmeny 

Zmluvné strany sú oprávnené robiť systémové zmeny len po predchádzajúcom oznámení systémovej zmeny druhej 

zmluvnej strane, pričom toto oznámenie sa musí druhej zmluvnej strane doručiť najneskôr 14 dní pred vykonaním 

systémovej zmeny. Systémová zmena nesmie ohroziť ani obmedziť elektronickú výmenu údajov podľa tejto prílohy. 

4.  Ochranné postupy a služby 

Zmluvné strany sú povinné zaviesť a udržiavať ochranné postupy a služby na ochranu správ a ich záznamov proti 

akýmkoľvek rušivým vplyvom. 

5.  Elektronický podpis 

Zmluvné strany sú povinné zabezpečovať niektoré typy správ najmä správu INVOIC v súlade s príslušnými predpismi 

platnými v súvislosti s elektronickým prenosom dát a dokladov (najmä so zákonom č. 215/2002 Z. z. o elektronickom 

podpise a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení, zákonom č. 222/2004 o DPH Z. z. v platnom znení). 

Zabezpečením sa v tomto prípade rozumie použitie elektronického podpisu a šifrovania v zmysle štandardu CD/ISO 

9735 – 5 a CD/ISO 9735 – 6, ktorý definuje bezpečnostné štruktúry v UN/EDIFACT. Na tento účel sa zmluvné strany 

zaväzujú využívať certifikáty štandardu X.509, vydané akreditovanou certifikačnou autoritou (ACA), ktorej akreditáciu 

udelil Národný bezpečnostný úrad Slovenskej republiky. 

6.  Archivovanie správ 

Zmluvné strany sa zaväzujú archivovať odoslané a prijaté elektronické zásielky zaslané v rámci elektronickej výmeny 

údajov najmenej počas desiatich rokov od dátumu ich odoslania alebo prijatia, ak všeobecne záväzné predpisy 

nevyžadujú dlhší čas. Zmluvné strany sú povinné umožniť porovnávanie informačného obsahu týchto správ na žiadosť 

druhej zmluvnej strany a poskytnúť si pritom potrebnú súčinnosť. Keď medzi zmluvnými stranami vznikne spor, pri 

ktorého riešení sa aspoň jedna zo zmluvných strán obráti na súd, pričom v tomto spore môže byť dôkazom elektronická 

zásielka, potom musí byť taká elektronická zásielka archivovaná oboma zmluvnými stranami až do chvíle nadobudnutia 

právneho účinku rozsudku v takej veci. 

7.  Požiadavky na obsah údajov 

Zmluvné strany sú povinné sa ubezpečiť, či obsah vysielaných a uchovávaných údajov je v súlade s právnymi normami. 

 

Článok V. 

Konkrétne technické podmienky pre EDI 

V prípade, že zmluvné strany písomne špecifikujú jednotlivé konkrétne technické podmienky (metódy komunikácie, typ 

spojenia, zapojenie tretej strany atď.), na základe ktorých bude prebiehať elektronická výmena údajov medzi 

zmluvnými stranami, stane sa taká technická špecifikácia dodatkom k tejto prílohe. 

 

Článok VI. 

Spracovanie správ 

1.  Moment odoslania 

Akákoľvek správa prenášaná v súlade s touto dohodou sa považuje za odoslanú, keď poskytovateľ komunikačných 

služieb vygeneruje notifikáciu potvrdzujúcu prevzatie správy a uloží ju do komunikačného priestoru, ktorý je prístupný 

odosielateľovi. 

2.  Moment príjmu 

Akákoľvek správa prenášaná v súlade s touto dohodou sa považuje za prijatú, keď adresát vyzdvihne správu zo svojho 

komunikačného priestoru a ak to technické podmienky dovoľujú, vygeneruje správu o príjme elektronickej zásielky a 

odovzdá ju poskytovateľovi komunikačných služieb. 

3.  Technické chyby 

Zmluvná strana, ktorá dostane správu s technickými chybami, je povinná o tom druhú zmluvnú stranu bez zbytočného 

odkladu elektronickou formou informovať. Spôsob potvrdzovania a typy potvrdení sú ďalej špecifikované v kapitole 

„Dohodnutý formát k elektronickej výmene dokumentov v rámci obchodnej spolupráce“ v článku 1. odsek 5. 
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Článok VII. 

Utajenie 

1.  Všetky údaje zasielané v rámci plnenia tejto prílohy cestou EDI sú predmetom obchodného tajomstva. 

2.  Zmluvné strany sa zaväzujú, že urobia všetky dostupné opatrenia a vyvinú maximálne úsilie na zachovanie 

obchodného tajomstva. Súčasťou tohto záväzku je aj povinnosť zmluvných strán zabezpečiť, aby sa utajované 

informácie nemohli odovzdávať tretím osobám prostredníctvom ich zamestnancov. 

3.  Zmluvné strany sú povinné zaistiť, aby utajenie prenášaných údajov bolo súčasťou všetkých zmluvných vzťahov 

s tretími stranami, ktoré sa uzatvárajú v súvislosti s elektronickou výmenou údajov (napr. s poskytovateľmi 

komunikačných služieb). 

4.  Každá zo zmluvných strán sa zaväzuje uchovávať v tajnosti všetky informácie, okolnosti a údaje, ktoré sa dozvedela 

v súvislosti s plnením predmetu tejto zmluvy. Bez ohľadu na vyššie uvedené ustanovenia, sa za dôverné pritom 

nepovažujú informácie, ktoré: 

• sa stali verejne známymi bez toho, aby to zavinila zámerne či pozabudnutím prijímajúca strana; 

• mala prijímajúca strana legálne k dispozícii pred uzavretím tejto prílohy, ak také informácie neboli predmetom 

inej, predtým medzi zmluvnými stranami uzavretej zmluvy o ochrane informácií, alebo ak také informácie 

nemajú samy osebe charakter obchodného tajomstva; 

• sú výsledkom postupu, pri ktorom k nim prijímajúca strana dospeje nezávisle a je schopná to doložiť svojimi 

záznamami alebo dôvernými informáciami tretej strany; 

• po podpise tejto prílohy poskytne prijímajúcej strane tretia osoba, ktorá také informácie pritom nezíska priamo 

ani nepriamo od strany, čo je ich vlastníkom a/alebo ich nezíska nezákonným spôsobom, pričom prijímajúca 

strana o tomto nezákonnom spôsobe získania takých informácií vedela alebo vedieť musela. 

5.  Záväzok podľa predchádzajúceho ustanovenia ostáva v platnosti aj po skončení platnosti tejto prílohy, a to po celý 

čas, keď je jeho porušenie schopné spôsobiť škodu. 

 

Článok VIII. 

Platnosť a účinnosť prílohy 

1.  Táto príloha je platná odo dňa jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinná dňom podpisu Akceptačného 

protokolu. Akceptačný protokol sa po jeho podpise stáva neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

Článok IX. 

Záverečné ustanovenia 

1. Nedeliteľnou súčasťou tejto Prílohy sú: 

- Dohodnuté formáty k elektronickej výmene dokumentov  v rámci obchodnej spolupráce  

- Registrácia pre EDI komunikáciu (vzor)  

- Akceptačný protokol (vzor). 

 


